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. PROKLAMASIE
VAN Sy ExseLLENSIE DIE HOOGEDELE GIDEON BRAND VAN
ZvL, L vax DIE MEES EERVOLLE GEHEIME RAAD
VAN SY MAJESTEIT, GOEWERNEUR-GENERAAL VAN DIE
UNIE VAN SUID-AFRIKA.

No. 185, 1946.]

BEHEER VAN PRYSE EN VOORKOMING VAN

OPGARING VAN GOEDERE.

" Kragtens die bevoegdhede my verleen by artikel. een
bis van die Weét op Oorlogsmaatreéls, 1940 (Wet No.
13 van 1940), soos ingevoeg by artikel een van die
Qorlogsmaatreéls-Wysigingswet, 1940 (Wet No. 32 van
1940), vaardig ek hierby die regulasies unit wat in die
Aanhangsel van hierdie Proklamasie uviteengesit is.

_ Hierdic Proklamasie heet Oorlogsmaatreél No. 49 van
1940. o

 Gop BEHOEDE DIE KONING.

~ Gegee onder my Hand en die Grootseél van die Unie

van Suid-Afrika té¢ Pretoria, op hede die Een-en- dertigste

" dag van Augustus Eenduisend Negehonderd Ses-en-veertig.

G. BRAND VAN ZYL,
- Goewerneur-generaal.
" Op las van Sy Eksellensie die
 Goewerneur-generaal-in-rade.
SIDNEY F. WATERSON.

AANHANGSEL.

 REGULASIES.
BEHEER VAN PRYSE EN VOORKOMING VAN
. OPGARING. : £,

1. (1) Die minister stel 'n Pryskontroleur aan (hierna
. die Kontroleur ” genoem) wat onderworpe aan die
opdrag van-die Minister die bevoegdhede uitoefen en die
funksies vervul wat by hierdie regulasies aan hom
toegewys word. : . £
(2) (@) Die Kontroleur kan—
- (i) met goedkeuring van die Minister een of meer
- Adjunk-pryskontroleurs (hierna ,, Adjunk-kon-
troleurs ” genoem) aanstel en aan elke Adjunk-
kontroleur di¢ van sy bevoegdhede en funksies
kragtens hierdie regulasies na goeddunke toewys:
met dien verstande dat die Kontroleur nie ontdoen
word van ’n bevoegdheid of funksie wat aldus aan
'n Adjunk-kontroleur toegewys word nie; en

(i) prysbeheeropsieners, - assistent-prysbeheeropsieners
~ (hierna ,,opsieners” en . assistent-opsieners ”
genoem) inspekteurs en ander amptenare en liggame
aanstel wat hy geskik ag om hom in die uitoefening
van sy bevoegdhede en vervulling van sy funksies
kragtens hierdie regulasies behulpsaam te wees.

. (b) Bevoegdhede of funksies wat kragtens hierdie
“regulasies aan ‘n Adjunk-kontroleur verleen of toevertrou
word of wat ingevolge subparagraaf (i) van paragraaf (a)
aan hom toegewys word, oefen hy uit of vervul hy onder-

worpe aan die opdrag van die kontroleur. . -

(c) Onderworpe aan die opdrag van die opsiener aan
wie hy verantwoordelik is, oefen 'n assistentopsiener die
bevoegdhede uit en vervul hy die funksies van daardie
opsiener ingevolge hierdie regulasies wat die Kontroleur

~ of n Adjunk-kontroleur of voormelde opsiener met goed- |

keuring van die kontroleur of 'n Adjunk-kontroleur aan
hom mag tocgewys het; met dien verstande dat geen
opsicner ontdoen word van beévoegdhede wat. aldus aan
’n assistent-opsiener toegewys word nie. |

(3) Elke opsiener, assistent-opsiener en inspektéur word.

voorsien van 'n sertifikaat, onderteken deur die Kontroleur

of 'n Adjunk-kontroleur, waarin gemeld word dat hy

kragtens hierdie regulasies as ’n cpsicner, assisient-
opsiener of inspekteur, al na die geval, aangestel is.

A-—12120

CONTROL OF PRICES AND

PROCLAMATION

By His EXCELLENCY THE RIGHT HONOURABLE GIDEON
BRAND VAN ZyL, A MEMBER OF His MajEsTY’'s Most
_HonouraBLE PrIvy CourciL, GOVERNOR-GENERAL
oF THE UNION OF SOUTH AFRICA.

No. 185, 1946.] o

PREVENTION OF
HOARDING OF GOODS.

. Under the. powers vested in me by section one bis
of the War Measures. Act, 1940 (No. 13 of :1940), as
inserted by section one of the War Measures (Amendment)
Act, 1940 (Act No. 32 of 1940), 1 do_hereby make the
regulations set out in the Annexure-to this Proclamation.
This Proclamation shall be called War Measure No.
49 of 1946. . L z - !
. Gop SAvE THE KNG, _
Given under my Hand and the Great Seal of the Union
of South Africa at Pretoria this Thirty-first day of August
One thousand Nine-hundred and Forty-six. i
' G. BRAND VAN ZYL, :
B Governor-General.
- By Command of His Excellency '

the Governor-General-in-Council.

SIDNEY F. WATERSON.

- _ANNEXURE. -

' R_EGULATI’ONS._
CONTROL OF PRICES AND PREVENTION OF
‘ . HOARDING.

1. (1) The 'Minister shall appoint a- Price Controller
(hereinafter called “the Controller ”) who shall, subject

-to the directions of. the Minister, exercise the powers and

perform the functions vested in him by these regulations.
(2) (@) The Controller may— R

(i) with the approval of the Minister, appoint one or
more Deputy Price Controllers (hereinafter referred
to as “ Deputy Controllers ”) and assign to each
Deputy Controlier such of his powers and functions
under these regulations as he may deem ft:
provided that the Controller shall not be divested
of any power or function thus.assigned to a Deputy
Controller; and L

- (i) appoint such price control supervisors, assistant
price control supervisors (hereinafier referred to as
“supervisors 7 and  “assistant  supervisors”
respectively), inspectors and other officers and-
bodies as he may deem expedient to assist him
in the exercise of his powers and the performance
of his functions under these regulations.

(h) Any powers -or functions-conferred on or entrusted
to a Deputy Controller by . these regulations or assigned
to him in terms of sub-paragraph (i) of paragraph (a)
shall be exercised or performed by such Deputy Controller
subject to the directions of the Controller.

(¢) An assistant supervisor shall, subject to the
directions of the supervisor to whom he is responsible,.
exercise such of the powers and perform such of the
functions of that supervisor under these regulations as
may have been assigned to him by the Controller or by
a Deputy Controller or by the aforesaid supervisor with
the approval of the Controller or a Deputy Controller;
provided that no supervisor shall be divested of any
powers thus assigned to an assistant supervisor. . _

(3) Every supervisor, assistant supervisor and inspector
shall be furnished with a certificate signed by the
Controller or a Deputy Controller stating that he has been
appointed a supervisor, an - assistant sppervisor or an
inspector, as the case may be, under these regulations.

1
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(4) 'n Opsiener, assistent-opsiener of inspekteur wat

enige bevoegdhede of 'n plig kragtens hierdie regulasies -

gitoefen, moet, op versoek van enigeen wat daarby

betrokke is, die sertifikaat waarna in subregulasie (3)

verwys word, toon. ;

(5) (@) Daar word geag dat die Kontroleur, die Adjunk-
kontroleur en alle inspek.eurs en ander amptenare en alle
liggame wat kragtens Oorlogsmaatre€l No. 95 van 1943

s00s gewysig (Proklamasie No. 227 van 1943 soos gewysig .

deur Proklamasie No. 120 van 1944) by die inwerking-
treding van hierdie regulasies ampte bekiee, ingevolge die
bepalings van hierdie regulasie aangestel is, en 'n bevel
of kennisgewing wat by die inwerkingtreding van hierdie
regulasies van krag is en wat kragtens gemelde Oorlogs-
maatreél of 'n Qorlogsmaatreél deur daardie Oorlogs-
maaire:l herroep, uitgeirek is, bly van krag behalwe vir
sover hulle strvdig met hierdie regulasies is, totdat hulle
kragtens hierdie regulasies ingetrek of gewysig word.

(b) Vir doeleindes van vervolgings kragtens regulasie
5 van die Aanhangsel van Proklamasie No. 201 van 1939
word die Kontroleur hiermee gemagtig om ’'n verklaring
wat kragtens subregulasie (3) van gemelde regulasie deur
of namens die Raad van Beheer van Landsvoorrade
gedoen sou kon geword het, te doen en te onderteken.

2. (1) Die Kontroleur kan iemand wat ’n diens verrig
of verrig het of goedere lewer of produseer of gelewer of
geproduseer het, vervaardig of vervaardig het, verkoop
of daarin handel dryf, of verkoop of daarin handel gedryf
het of dit hanteer of gehanteer het, beveel om van tyd tot
tyd inligiing waaroor hy beskik ten opsigte van die diens
of goedere wat hy of sy dienaar of agent in sy besit of
bewaring het of gehad het of waaroor hy beheer het of
gehad het of wat hy in staat is om te produseer of te
vervaardig, of 'n balansstaat of 'n besigheidsrekening wat
in sy besit of bewaring of onder sy beheer is, aan die
Kontroleur te verstrek en laasgenoemde kan die eienaar of
agent van iemand wat te eniger tyd dienaar of agent van
- g0 iemand was, beveel om inligting aan die Kontroleur te
verstrek aangaande 'n diens wat hy in die loop van sy
werk by so iemand of ter uitvoering van 'n lasgewing
van so iemand, verrig het of aangaande goedere waarin

hy in die loop van sy wérk by so iemand of ter uitvoering

van 'n lasgewing van so iemand handel gedryf het of dit
gehanteer of verkoop het.

(2) (@) Afgesien daarvan of ’n persoon soo0s voornoem
of 'n dienaar of agent 'n bevel van die Kontroleur
ingevolge subregulasic (1) ontvang het of nie, moet die
persoon, dienaar of agent op versoek van 'n opsiener of
inspekteur alle goedere wat hy in sy besit of bewaring
of onder sy beheer het en wat met die onderwerp van 'n
ondersoek in verband staan aan die opsiener of inspekteur
toon, asook elke boek, register, lys, kaartjie of dokument
in sy besit of bewaring of onder sy beheer wat in verband
staan met goedere of 'n diens wat die onderwerp van n
ondersoek uitmaak, en met inligting of 'n verduideliking
aangaande die goedere of diens wat vermelde opsicner
of inspekteur van hom mag verlang, aan die opsiener of
inspekieur verstrek; en so 'n persoon of so 'n dienaar of
agent mag nie weier om iets op wettige versoek te toon
of om 'n wettige vraag te beantwoord nie op grond daar-
van dat soiets of so 'n antwoord hom kan inkrimineer.

(by Sulke inligting moet, in opdrag van dic opsiener of
inspekteur, mondeling verstrek word hetsy privaat of in
die teenwoordigheid van iemand anders wat die opsiener
of inspekieur aanwys, of moet skriftelik opgestel en deur
die betrokke persoon onderteken word of moet in opdrag
van 'n prysbeheeropsiener volgens voorskrif van sub-
regulasie (6) verstrek word.

(3) ’n Opsiener of inspekteur kan sulke boeke, registers,
lyste, kaartjies of dokumente nagaan of uittreksels daaruit
of afskrifte daarvan maak en kan enigeen om ’n verduide-
liking van ’n inskrywing daarin vra en beslag 1€ op en
besit neem van goedere wat die onderwerp van 'n onder-
soek uitmaak, asook van alle boeke, registers, lyste,
kaartiies of dokumente wat na sy mening getuienis van 'n
oortreding ingevolge hierdic regulasies of inligting béetref-
fende enigiets wat betrekking het op die betrokke verkoop
of diens, kan oplewer. Die opsiener of inspekteur moet
gan iemand wie se goedere, boeke, registers, Iyste,
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(4) Any supervisor, assistant supervisor or inspector
exercising any powers or performing any duty under these
regulations shall, on demand by any person concerned,
produce the certificate referred to in sub-regulation (3).

(5) (@) The Controller, the Deputy Controller and all
inspectors and other officers, and all bodies holding office
at the commencement of these regulations under War
Measure No. 95 of 1943, as amended (Proclamation No.
227 of 1943, as amended by -Proclamation No. 120 of
1944), shall be deemed to have been appointed in terms
of this regulation, and any order or notice in force at the
commencement of these regulations and given under the
said War Measure or a War Measure repealed by that
War Measure, shall, except as far as they are inconsistent
with these regulations, remain of force until they are
cancelled or amended in terms of these regulations.

(b) For the purpeses of prosecutions under regulation
5 of the Annexure to Proclamation No. 201 of 1939, the
Controller is hereby émpowered to make and subscribe
to any statement which under sub-regulation (3) of that
regulation couid have been made by or on behalf of the
National Supplies Control Board.

2. (1) The Controller may order any person who.
renders or has rendered any service, or supplies or
produces or has supplied or produced, manufactures or
has manufactured, sells or deals in, or has sold or dealt
in, or handles, or has handled any goods, to furnish the
Controller from time to time with any information
available to him in respect of such service or of any such
goods, which he or his servant or agent has or had in
his possession or custody, or over which he has or had
any control, or which he, is capable of producing or
manufacturing, or any balance sheet or business account
in his possession or cusiody or under his control, and the
Controller may order the servant or agent Or any person
who at any time was the servant or agent of such person,
to furnish the Controller with any information relating
to any service rendered or any goods handled, sold or
dealt in by such servant or agent, in the course of his
employment by such person or in the performance of
any mandate from such person. TR e w :

(2) (@) Whether or not any such person as_aforesaid or
any such servant or agent has received an order from the
Controller in terms of sub-regulation (1) such person,
servant or agent shall upon demand by a supervisor or
inspector, produce to such supervisor or inspector any
goods in his possession or custody or under his control,
relating to the subject of an enquiry and any book, record,
list, ticket or document in his possession or custody or
under his control which relates to any goods or service
that is the subject of an enquiry and shall furnish such
supervisor or inspector with such information or
explanation reiating to such goods or service as the said
supervisor or inspector may demand from him: and no
such person, servant or agent shall refuse to produce
anything he is lawfully required to produce or to answer
any question lawfully asked on the grounds that such
thing or such answer may incriminate him.

(b) Any such information shall, at the direction of
such” supervisor or inspector, be given verbally either in
private or in the presence of another person nominated
by the supervisor or inspector, or writing signed by such
person or at the direction of a price control supervisor m
the manner prescribed in sub-regulation (6).

(3) A supervisor or inspector may examine and make
extracts from or make copies of any such books, records
lists, tickets or documenis and may demand from any
person an explanation of any entry therein and may seize
and take possession of any goods, that are the subject of
an enquiry and of any books, records, lists, tickets or
documents which in his opinion may afford evidence of
an offence under these regulations or information on any
matter relating to the sale or service in question. The
supervisor or inspector shall give to the persor from whom
he seizes or takes possession of such goods, books, records,



GOVERNMENT GAZETTE EXTRAORDINARY, 28 MARCH 1952 S |

kaartjies of dokumente hy aldus in beslag neem, 'n

kwitansie - wat hy onderteken het daarvoor gee. So

iemand mag nie weier om ’'n verduideliking wat van hom

~ verlang word te verstrek nie -op grond daarvan dat so 'n
verduideliking hom kan inkrimineer,

(4) ’n Opsiener of inspekteur kan "n tolk of ander helper
op enige geboue wat hy betree met hom saamneepn.

(5) Vir doeleindes van hierdie regulasies word iemand,
solank hy in wettige opdrag van 'n opsiener of inspekteur
wat hy vergesel, handel, as ’n inspekteur beskou.

(6) (@ n Opsiener kan, op 'n wyse wat hy geskik ag,
beveel dat die eienaar of besitter van goedere wat die
onderwerp van ’'n ondersoek mgevolge hierdie regulasies
vitmaak, of enigeen wat 'n diens verrig het of na beweer
word, 'n diens verrig’ het wat die onderwerp van so 'n
ondersoek uitmaak, of enigeen wat volgens sy mening
inligting kan verstrek aangaande die goedere, diens of 'n
ander aangeieentheid wat by die onderwerp van die-onder-
soek ter sake is, of enigeen wat na hy vermoed .of glo 'n
boek, dokument, goedere of iets in sy besit of bewaring of
onder sy beheer het wat met die doel van so 'n ondersoek

in verband staan of wat hy-daarvoor nodig ag, op.’n.

bepaalde tyd en plek, voor hom of 'n plaashke komitee
waarvan hy voorsitter i§ vcrskyn ’

(b) Elkeen wat voor ’n opsiener of plaaslike komltee
verskyn, moet alle vrae wat aan hom gestel word, na sy
beste wete en oortuiging volledig en bevredigend beant-

woord en moet alle boeke, dokumente, goedere of

voorwerpe wat met die ondcrwerp van die ondersoek in
verband staan en wat die opsiener van hom eis, voori€.
Die opsiener moet die antwoorde deur hom gegee op skrif
stel en nadat hy nadere inligting of 'n verduideliking wat
so iemand kan verstrek, aangeteken het, moet laasgenoem-
de genoemde geskrif onderieken.
weier om ’'n vraag wat aldus aan hom gestel word, te
beantwoord of om sulke boeke, dokumente, goedere of
voorwerpe oor te 1€ nie op grond daarvan dat die aniwoord
of oorlegging, al na die ‘geval, hom kan inkrimineer.

(7) Die bepalmgq van_subregulasies (2). (3) en (6) hier-

van gee nie aan ‘n opsiener, plaastike komitee of mspek- E

teur die reg om van enigeen (e €is. om n balansstaat of n
vervaardigings-, bedryfs-, of wins- en’ -verliesrekéning voor.
te 1& nie;  tensy.die opsiener, plaaslike komiee of
mspektcur spcs:&al daartoe deur dle kontroleur gemagtig
is. -

3. ( 1) Die kontroleur kan van tyd tot tyd by wyse van
kennisgewing na sy goeddunke—

{a) dic maksimum prys vasstel waarfeen enigeen aan
temand anders goedere mag verkoop, ongeag die

koste van sulke goedere:; -

(b} die makmmum prys vasstel waaricen enigeen
- goedere van 'n ander mag koop, ongeag die’ koste

van sulke goedere;

(c) enigeen verbied om ’'n hoér prys vir goedere wat
hy’ verkoop te vra as die prys wat hy gewoonlik
~op 'n bepaalde datum of gedurende ’'n bepaalde

 tydperk vir dergelike goedere gevra het;

(d) die maksimum bedrag vasstel wat cmgeen vir 'n
bepaalde diens mag vra;

(¢) enigeen verbied om ’n groter bedrag vir ’n diens
© deur hom werrig -te vra.-as-die bedrag-wat hy
~gewoonlik op-'n bepaalde datum of gedurende 'n

bepaalde tydperk vir 'n dergelike diens. gevra het;

(f) enigeen verbied om ’n bsdrao vir 'n bepaalde dwm-.
te vra;

(2) (a) Kragtens die bepa!mgs van paragrawe (a)* {b) |
en (d) van subregulasie’ (1) kan die kontroleur n mak-
simum prys of bedrag vir 'n gebied of vir ’n klas of -

groep persone vasstel wat van- die vasgestelde maksimum
prys of bedrag vir 'n ander gebied of klas of groep
persone verskil en kan hy tussen een persoon en ’n ander
onderskei wanneer ook al sodamge onderskeiding volgens
sy mening as gevolg van 'n verskil in ‘omstandighede
raadsaam is. o _

(b) By die vasstelling van 'n maksimum prys kragtens
die bepalings van paragraaf (a), (b) of (d) van subregulasie
(1) is die Koniroleur bevoegd om 'n metode of formule
vir die bepaling van die maksimum prys voor te skryf.

So iemand mag nie

lists, tickets or documents, a receipt therefor signed by
him.  No such person may refuse to give an expianation
required from him on the ground that such explanation
may incriminate him.

(4) A supervisor or inspector may take with him on
to any prenuses he enters an inlerpreter or other assistant.

() For the purposes of these regulations any person
shall, while acting under the lawful direction of a super-

‘visor or inspector whom he accompanies be deened to

be an inspector.

(© (@) A supervisor may, it such manner as he deems
suitable, order to appear before him or before a local
committee of which he is chairman, at a time and place
stated, the owner or possessor of any goods which are the
subject of an enquiry under these regulaticns or any
person who has rendered or is alleged to bave rendered
any service which is the subject of such enquiry or any
person who in his opinion may be able to give information
concerning such goods, services or other matter as may
be relevant to-the subject of the inquiry, or any person,
whom he suspects or believes to have in his possession
or custody or under his control any book, document,
goods or thing which may be connected with or which he
deems requisite for the purposes of such enquiry.

{b) Every person who appecars before a supervisor or
local commitiee shall answer fully and satisfactorily to
the best of his knowledge and belief all questions put
to him and shall produce any book, document, goods or

‘thing connected with the subject of the enquiry, which the

supervisor may demand from him. The supervisor shall
record in writing the answers given by him, and after
the supervisor has recorded any further information or
explanaiion that such person may offer such person
shall sign the said record. No such person may refuse to
answer any quest:on so put to him or to produce any

"such book, document, goods or thing on the ground that

the answer. or production as the case may be may
incriminate him. '

(7) The provisions_ of sub-regulations (2), (3) and (6)
hereof shall. not entitle a supervisor, local committe or
inspector to. demand from any person the production of a
balance shcet or manufacturing, trading or profit and
loss account unless such supervisor,.local committee or
inspector. has been specmlly authonsed thereto by the
Conirolier.

3. (1) The Controller may from nme to time by means
of a notice at his discretion—

(@) fix the maximum price at which any goods may
~ be sold by any person, to any other person,
irrespective of the cost of such goods;
(b) fix the maximum price at which any person may
purchase  any goods from any other person
- irrespective of the cost of any such goods:

(c) prohibit any person from increasing the price
charged by him for any goods sold by him, above
the price ordinarily charged by him on a specified
~ date or during a spemﬁed period for like goods;

(d) fix the maximum charge that may be made by a:uy
person for any specified service;

(e) prohibit any person from increasing the charge

' "made by him for any service rendered by him above
the charge ordinarily made by him on a specified
date or durmg any specified period for any like
service;

(f) prohibit any person from making a charge for any
specified service;

(2) (@) Under paragraphs (@), (b) and (d) of sub-
regulation (1) the Controller may fix a maximum price or

~charge for one area or one class or group of persons

which differs from a maximum price or charge fixed for
another arca or another class or group of persons -and
may discriminate between one person and another when-
ever in his opinion differing .circumstances make such
distinction expedient.

(b) In fixing a maximum price under paragraph {a),
(b) or (d) of sub-regulation (1) it shall be competent for
the Controller to prescribe a method or formula for
ascertaining the maximum price.

3
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(3) Die Kontroleur kan gelas ‘dat enigeen wat in
goedere handel dryf of 'n diens verrig waarvoor n
maksimum prys of bedrag ingevolge die bepalings vaii
hierdie regulasie vasgestel is of ten opsigte waarvan die
Kontroleur 'n verhoogde prys of bedrag verbied - het,
die maksimum prys of bedrag wat aldus vir die betrokke
goedere of diens vasgestel word of die pryse of bedrae
wat ingevolge die bepalings van so 'n verbod nie verhoog
mag word nie, op dic wyse wat die Kontroleur voorskryf
moet vertoon. ' i

(4) (@) Wanneer die maksimum prys waarteen goedere

verkoop mag word ingevolge die bepalings van sub-
regulasie (1) vasgestel is, moet die maksimum prys, tensy

die Kontroleur anders bepaal, waarteen ’n. gedeelte of -

hoeveelheid van sulke goedere waarvoor die maksimum
prys nie uvitdruklik vasgestel is nie, verkoop mag word—

(i) indien die verkoopte gedeelte of hoeveelheid
groter is as die getal of hoeveelheid' waarvoor die

 maksimum prys vasgestel is, eweredig wees aan die
maksimum vasgestelde prys vir die grootste getal
of hoeveelheid wat kleiner is as die verkoopte
gedeelte of ‘hoeveelheid; en ;

(i) indien die verkoopte gedeelte of hoeveelheid
kleiner is as die kleinste getal of hoeveelheid
waarvoor die maksimum prys vasgestel is, eweredig
wees aan die maksimum vasgestelde prys vir die
grootste getal of hoeveelheid: %

met dien verstande dat tensy die Kontroleur anders bepaal
'n breuk van ’n oortjie by elke prys wat ingevolge die
bepalings hiervan bereken word, as 'n oortjie gereken mag
word. N WL

(b) Wanneer die maksimum ' prys waarteen goedere

gekoop mag word ingevolge die bepalings van subregulasie
(1) vasgestel is, word die maksimum prys waarteen 'n
gedeelte of hoeveelheid van sulke goedere waarvoor die
Kontroleur nog nie- nitdruklik die maksimum -prys  vas-
gestel het nie, gekoop mag word, mutatis mutandis volgens
voorskrif van paragraaf (a) bepaal. s
(5) (a) Die Kontroleur, Adjunk-kontroleur of 'n

' opsiener kan enigeen by wyse van kennisgewing verbied |

om goedere of bepaalde goedere te verkoop of -van die
“hand te sit tot tyd en wyl die Kontroleur, ingevolge die
bepalings van subregulasie (1) hiervan, die maksimum

prys waarteen sulke goedere verkoop mag word, vasgestel

© het. . ; :
(h) So ’n verbod verval na ‘n tydperk van dertig dae

vanaf die datum daarvan of wanncer die Kontroleur die

prys van sulke goedere vasgestel het, watter datum ook
al die vroegste is; met dien verstande egter dat wanneer
die Kontroleur of ’n Adjunk-kontroleur of opsiener -op
enige tydstip voordat so.’n verbod verval die persoon wat
verbied is om goedere te verkoop of van die band te sit

of 'n dienaar of agent van so 'n persoon gelas om hom |

ingevolge regulasie 2 inligting betreffende sulke goedere
of dokumente wat op die goedere. betrekking het, {e ver-

strek, die verbod nie verval voordat n tydperk van dertig -

dae vanaf die datum waarop. sulke inligting aan die
Kontroleur, Adjunk-kontroleur of opsiener, al na die
geval, verstfek 1s, verloop het nie of tot tyd en wyl die
Kontroleur die maksimum prys vir sulke goedere vas-
‘gestel het, watter datum ook -al die vroegste is.
‘Kontroleur, Adjunk-kontroleur of opsiener kan so 'n ver-
bod van tyd tot tyd hernuen dit bly daarna vir ‘n dergelike
‘tydperk van krag. = C s :
" 4. (1) (@ Indien 'n opsiener of inspekieur van mening
is dat iemand meer goedere verkry het as wat hy som
-verkry het as daar geen landsnoodtoestand ontstaan het
nie of as die Kontroleur in afwagting van ’n bevel wat hy
ingevolge die bepalings van subregulasie (2) hiervan
teen iemand mag uitreik, hom daartoe gelas het, kan die
opsiener of inspekteur so iemand versoek om alle beson-
.derhede betreffende die goedere waaroor hy beskik, aan
hom te verstrek en kan hy enige plek waar die goedere is
of na hy vermoed gehou word, binnegaan en 'n bevel
-uitreik en dit van tyd tot. tvd hernu waarkragtens so
jemand verbied word om die hoeveelheid goedere in die
bevel vermeld te verwyder of toe fe laat dat dit verwyder
word of om op watter wyse ook al daarcor te beskik
voor en aleer die Kontroleur ingevolge die bepalings van
subregulasie (2) 'n bevel ten opsigte -daarvan uitgereik
het. '

4

‘may be sold.

Die -

(3) The Controller may. direct that aay person who
deals in any goods or renders any service for which a
maximum price or charge has been fixed in terms of this
regulation, or m respect of which the Controller has pro-
hibited any increased price or charge shall display in such
manner as may be prescribed by the Controller the
maximum price so fixed for the goods or services in
question, or the prices or charges which in terms of any
such prohibition may not be increased.

(4) (@) Unless otherwise specified by the Controller,

.whenever in terms of sub-regulation (1) the maximum

price at which any goods may be sold has been fixed,
the maximum price, at which any portion or quantity of
such goods, for which the maximum price has not been
specifically fixed, may be sold, shall—

(i) if the portion or quantity sold is more than an
_amount or quantity for which the maximum price
has been fixed, be proportionate to the maximum
price fixed for the largest amount or quantity that

is less than the portion or quantity sold; and

(ii) if the portion or quantity sold is less than the

smallestt amount or quantity for which the

- maximum price has been fixed, be proportionate

" to the maximum price fixed for the smallest amount
or quantity; ; :

provided that, except as may otherwise be prescribed by
the Controller, a' fraction of a farthing in any price

calculated in terms hereof may be charged as a farthing.

(b) Whenever in. terms of sub-regulation (1) the maxi-
mum price at which any goods may be purchased has
been fixed, the maximum price at which a portion or
quantity of such goods, for which the Controller has not
specifically fixed the maximum- price, may be purchased
shall be determined mutatis mutandis in the manner pro-
vided in paragraph (a). '

(5) (@ The Controller, the Deputy Controller, or any
superyisor may, by means of a notice, prohibit any person
from selling or disposing of any goods or any specified
goods until the Controller has in terms of sub-regulation
(1) hereof fixed the maximum price at which such goods

(/) Any such prohibition shall lapse after a period ‘0f
thirty days from the date thereof or when the Controller
has fixed the price for such goods, whichever date is
the carlier, provided however that, if at any time prior to
the lapse of such prohibition the Controller or any Deputy
Controller or supervisor orders the person who is
prohibited from sellinig or disposing of any goods, or any
servant or agent of such person to furnish him under
regulation 2 with any information concerning such goods
or any documents relating to such goods, the prohibition

.shall not lapse until the expiry of a period of thirty days

from the date when such information is furnished to the
Controller, the Deputy -Controller or supervisor, as the
case may be, or until the Controller has fixed the
maximum price for such goods, whichever date is ‘the

earlier. Any such prohibition may from time to time be
renewed by the -Controller, ‘the Deputy Controller or

supervisor and shall thereupon continue to operate for a
similar "period. ; R

4. (1) (@) Any supervisor or inspector may, if he
believes that any person has acquired more goods than
he would have acquired if no state of national emergency
had arisen, or if the Controller, in anticipation of an order
that he may make against any person in terms of sub-
regulation (2) hereof, has directed him so to do, call upon
the said person to furnish him with all particulars at his
disposal relating to such goods, and may enter any place
where such goods-are or are suspected to be kept, and
may issue and thereafter from time to time renew, an
order that such person shall not remove or suffer to be
removed or in any way dispose of the quantity of the said

‘goods specified in the said order, until the Controller has

in terms of sub-regulation (2) made an order in respect
thereof,
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- (D) Bevele van voorgaande aard deur 'n opsiener of ‘n
-Anspekteur uitgereik, bly van krag vir ’n tydperk van.

veertien -dae: vanaf die datum- waarop dit uitgereik of
hernu is, met dien verstande. egter dat enigeen in die loop
van gemelde tydperk ’n-bevel -wat die Kontroleur inge
- volge die bepaling van subregulasie (2) uitreik, kan nakom.

(2) Tndien iemand meer goedere in sir besit of onder
sy beheer het as wat hy volgens die mening van Aie

Kontroleur, gedurende ’n tydperk wat die Kontroleur as

redelik beskou, vir eie gebruik of in verband met sy
besigheid nodig sal hé, of goedere in sy besit het wat
volgens die mening van- dic Kontroleur in  nasionale
belang vir. gebruik.in n nywerheid of bedryf, of vir open-
bare gebruik nodig is, kan die Kontroleur so iemand gelas
om op 'n bepaalde tyd en plek 'n aangegewe hoeveelheid
of getal van sulke goedere aan iemand in die bevel genoem
te lewer, en die persoon aan wie goedere op bevel van
die Konfroleur gelewer moet word, moet, binne die tyd-

perk of op die uur en aan die persoon wat die Kontroleur

- aanwys, die bedrag betaal wat die Kontroleur as die prys
van die goedere wat gelewer is of nog gelewer moet word,
vasstel. . .- NS e R B o

" (3) Indien iemand wat ’n bevel ingevolge die bepalings
" van subregulasie (2) ontvang het, in gebreke bly om. dit
na te kom, kan die Kontroleur die goedere in die bevel
genoem volgens sy opdrag in besit laat neem en aan
iemand anders laat lewer teen betaling aan die eienaar of
besitter van sulke goedere van-die prys wat die Kontroleur
vasgestel het nadat 'n bedrag wat die Kontroleur ter

- dekking van die. koste van die inbesitneming of verwyde-
ring van die goedere vasstel, daarvan afgetrek is.

" (4) Die Kontroleur Kan van tyd tot tyd per kennis-

gewing voorskryf dat niemand of geeneen wat nie ot ‘n
bepaalde groep of klas persone behoort nie op of na 'n
datum in die kennisgewing bepaal, maar in elk geval nie
vroeér as drie weke vanaf die datum van die kennisgewing
nie, behalwe met die skriftelike toestemming van die

Kontroleur, 'n hoeveelheid aangegewe goedere mag hou

. met. beirekking fot so iemand. bereken is. . .

wat meer is -as ’n hoevgelheid. wat op 'n bepaalde’ wyse

(S)Kraglens subregulasie ' (4) kaft daar verskillende
maniere van berekening vir verskillende groepe of klasse
.persone, . verskillende soorte goedere, -verskillende tyd-

perke en verskillende gebiede voorgeskryf word en kan

die Kontroleur, wanneer hy so “n wyse van berckening
voorskryf, sodanige metode van onderskeiding toepas as

wat hy wenslik ag.

(6) Die Kontroleur kan, by verlening “van die toestem-
ming waarna in subregulasie (4).verwys word, voorwaardes
stel wat hy geskik ag en kan te eniger tyd, sonder opgaat

van redes, so 'n toestemming per skriftelike kennisgewing.

van minstens tien dae aan die’ betrokke persoon intrek.

(7) () ’n Inspekteur aan wie die Kontroleur 'n sertifi-

kaat uitgereik het waarby hy Of in die algemeen of ten.

opsigte van bepaalde persele of 'n bepaalde gebied daartoe
gemagtig word, kan, teneinde vas te stel of die bepalings
van ‘n kennisgewing: kragtens subregulasie (4) uvitgereik,

" oortree word, te eniger tyd sonder kennisgewing enige
perselé betree en deursoek en onderwyl hy op die persele

is of op enige ander tyd enigeen wat op genoemde persele

is of was, onder vier oé of in teenwoordigheid van ander

ondervra. P - :

(b) Die persoon wat sulke persele okkupeer of beheer
daaroor het moet ten alle tye die geriewe wat die inspek-
teur vereis ten einde die persele te betree of te deursoek,
aan hom verskaf. : .

(8) (@) Behalwe soos bepaal in paragraaf (b) mag
niemand enige besondere goedere aan iemand anders aan-
bied of ooreenkom om dit aan hom te verkoop of kennis
gee dat hy dit verkoop of gaan verkoop nie op voorwaarde
dat so iemand ander goedere benewens .die besondere
.goedere van hom of van iemand anders koop of verkry
nie. ; : .

(b) Every. such order made by a supervisor or an
inspector shall remain in force for a; period of fourteen
days Trom the date upon which such order was made. or
renewed, provided, however, that any. person may dunng

the said period comply with an. order made by the

Controller in terms of sub-regulation (2).

(2) If any person has in his possession or under his
control more goods than he will, in the opinion of the
Coniroller, need fof his own use or in connection with his
business during a period which the Controller may regard
as a reasonable period, or has in his possession any goods
which in-the opinion of the Controller are required in-the
national interest for use in any industry or trade-or in

any service of public utility, the Controller may order

such - person to deliver at a time and place specified, a
stated quantity  or. number of such goods to a person

- mentioned -in -the. order, and the person.to whom the

Controller has ordéred that any goods shall be delivered,

shall, within such’ period or at such time and’ to such

person as’ the Controller- may specify, pay such amount
as the Controller may fix as the, price of the goods

- delivered or -to be:-dcl'i_,vjcred;.-__. i

(3) If a person who has received an order under-sub-
regulation (2) fails to comply therewith, the Centroller
may cause the goods mentioned in the order to be taken
possession of under direction of the Controller and
delivered to any other person on payment to the owner or

‘possessor of such goods as fixed by the Controller, after

deduction therefrom of a sum to be fixed by the Con-
troller, covering the cost of the taking possession and the
removal of such goods. - s T

{4) The Controller may from time to time, by means
of a notice prescribe that on or after a date specified. in
such notice, but not earlier than three weeks after the
date of the notice no person or no person belonging to a

“specified group or class of persons shall, except with the

written permission ‘of the Controller, hold a quantity of
any goods. speeified. which is in excess of a quantity
calculated, in relation to any such person, in the manner
specified.” ' . . s T .

(5) Different manners of calculation may, under sub-
regulation (4), be prescribed for different groups or classes
of persons, different classes of goods, different periods
and different areas, and the Controller may, in prescribing

‘any such manner of calculation, apply such. method of

discrimination or differentiation as he may deem advisable.

- (6) The ControHer -may,ﬂ in granting the permission
referred to in sub-regulation (4), impose such conQnmns
as he may deem expedient, and may at any time, without

‘assigning such reasons therefor, by not less than ten days’

written ‘notice to the person concerned, withdraw any
such ‘permission.. . : v om

(7) (@) An inspector to whom a certificate has been
issued by the Controller authorizing him. thereto either
generally or in respect of specified premises or a specified
area, may- for the purpose of ascertaining whether the
provisions of any notice under- sub-regulation (4) are
being contravened, at any time without notice enter and
gearch any premises whatsoever, and while he is on the
premises or at any other time may, alone or in the presence
of others, question any person who is or has been on the

said premises.

- (b) The person in occupation or control of any such
premises shall at all times furnish such facilities as may
be required by such inspectof for entering or searching
the premises. - : ; :

(8) (@) Save as provided in paragraph (b) no person
shall sell, offér or agree to sell or give notice that he sells
or will sell, any particular goods to any other person on
condition that such other person purchase or acquire
from him or from any other person other goods in

addition to such particular goods.
oy s - : s ’
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(b) Dic verbod -wat ingevolge die bepalings van
paragraal (a} opgelé word, is nie van- toepassing as die
ander goedere waarna in genoemde paragraaf verwys
word, die volgende is nie: —

(iy Gozdere wat deel uitmaak van dieselfde stel
goedere as die besondere goedere waarna in
genoemde paragraaf verwys word; of

(ii} gocdere wat ooreenkomstig die handelsgebruik soos

. di. onmiddellik voor | September 1939 bestaan het
nie apart van sulke besondere goedere verkoop is
me.

5. 1) Niemand mag goedere verkoop teen 'n prys wat
hoér is as die koste van die goedere vir die verkoper plus

’n perseatasic van sulke koste wat gelyk is aan die

persentasic bruto wins wat hy gewoonlik maak by die
verkoop van dergelike goedere in soortgelyke hoeveel-
hede en volgens soortgelyke bepalings en voorwaardes
gedurende 'n tydperk wat die kontrolewur mag voorskryf,
vermenigvuldig met 'n faktor wat die kontrolenr voor-
skrvf en wat hy van tyd tot tyd op 'm wyse wat hy
wenslik ag kan verander, met dien verstande dat as

die verkoper .nie behoorlike registers van die koste en

verkoopprys van sulke goedere gedurende genoemde tyd-
perk (of hy noual derglike goedere gedurende genoemde
tydperk verkoop het of nie) kan toon nie, dic persentasie
van sulke koste die persentasie van die bruto wins is wat
iemand soes die verkoper gewoonlik maak op die ver-
koop van dergelike goedere in soortgelyke hoeveethede en
volgens soorigelyke bepalings en voorwaardes en onder
soortgelyke omstandighede gedurende genoemde tydperk,
vermenigvuldig met genovemde faktor. :

(2) Hierdie regulasic is nie van toepassing in verband
met— : :

(@) ’'n .verkoop tem opsigte waarvan die Kontroleur
enigeen van die bevoegdhede wat by regulasie 3
aan hom verleen word, uitgeoefen het; en

(&) die verkoop van plaasprodukte as die produsent ook
die verkoper van sulke produkte. is. |

6. (1) Ondanks die bepalings van reg'ulasi'éé 3ens mag
niemand goedere teen ’n prys wat ho€r is as di€ wat die
goedere om kos verkoop nie tensy—

(@) hy die goedere vervaardig, produseer of ingevoer
het; of

(b hy die goedere regstrecks van die vervaardiger of
produsent verkry het; of - '

(¢) hy die goedere van ’n groothandelaar in sulke
goedere verkry het wat hulie ingevoer of regstreeks
van die vervaardiger of produsent daarvan verkry
het en hy hulle® verkoop aan iemand wat nog 'n
handelaar in sulke goedere ndg 'n vervaardiger is
wat sulke goedere in die. produksie of verpakking
van enige goedere gebruik; of

(d) hy ten tye van die verkoop n geliseusieerd_c
handelaar was en die prys wat hy gevra het nie
meer was as die bedrag van— il

(i) die maksimum prys waarteen dic persoon van -
wie hy goedere verkry het, hulle kon verkoop -

het nie;

(i1} die vervoerkosie wat hy noodsaaklikerwys ten
opsigte van die goedere aangegaan het nie;

met dien verstande egter dat geen bepaling van

bierdie regulasie vertolk moet word as sou dit
iemand toelaat om goedere te verkoop ieen n hofr
prys as die maksimum prys waarteen hy volgens

die bepalings van regulasie 3 toegelaat word om

sulke goedere te verkoop nie.

(2) By ’n strafgeding ingevolge hierdie regulasie rus die
verpligting op die beskuldigde om te bewys dat 'n verkoop
gedek word deur die bepalings van paragraaf (a), (b),
(¢) of (d) van subregulasie (1) of deur 'n vrysteling van
die bepalings van subregulasie (1) wat die Kontroleur
kragtens regulasie 12 verfeen het, '

6

(b) The prohibition imposed by paragraph {(a) shall not
apply if the other goods referred to in that paragraph
are—

(i goods forming part of the same set of goods as
the particular goods referred to in the said
paragraph; or

(ii) goods which, according to the custom of the trade,
as it existed immediately prior to Ist September,
1939, were not sold separately from such particular
goods.

5. (1) No person shall sell any goods at a price in
excess of the cost of the goods to the secller plus z
percentage’ of such cost equal to the percentage of gross
profit ordinarily taken by him in the sale of like goods in
similar quantities and under similar terms and conditions
during such period as the Controller may prescribe,
multiplied by a factor prescribed by the Controller and
which the Controller may vary from time to time in such
manner as he may deem desirable, provided that where
the seller is unable to produce adequate records of his
cost and selling price of such goods during the said
period (whether he did or did not sell like goods during
the said period) the percentage of such cost shall be the
percentage of gross profit ordinarily taken by a person
bke to that of the seller in the sale of like goods in
similar guantities and under similar terms, conditions and
circumstances during the said period, multiplied by the
said factor. ‘

~ (2) This regulation shall not apply in connection with—

() a sale in respect of which the Controlier has
exercised anmy of the powers conferred upon him
under regulation 3; and

(b) the sale of farm produce when the producer is
the seller of such produce. ]

6. (1) Notwithstanding the provisions of regulations
3 and 5, no person may sell any goods at a price in excess
of the cost to him of such goods, unless—

{@) he manufactured, produced or imported the goods;
or

{b) he obtained the goods direct from the manufacturer
ot producer thercof; or :

(c) he acquired the goods from wholesale dealer in
such goods who imported them or who obtained
them direct from the manufacturer or producer
thereof, and he sells them to a person who is
neither a dealer in such goeds nor a manufacturer

. who uses such goods in the production or packing
“of any goods; or

(d) at the time of the sale he was a licensed dealer,
and the price he charged did not exceed the sum
of— ' '

() the maximum price at which the.person from
whom he acquired the goods could have sold
them; and . :

(i) any costs of transportation necessarily incurred
by him on the goods;

provided, however, that nothing in this regulation
shall be construed as permitting any person to sell
any goods at a price in excess of the maximum
prices at which in terms of regulation 3 he is
permitted to sell such goods.

(2) In any criminal proceedings under this regulation
the onus of proving that a sale falls within the provisions
of paragraph (a), (b), (c) or (d) of sub-regulation (1) or
within any exemption from sub-regulation (!} which the
Controiler has granted under regulation 12 shall rest on
the accused.
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7. (1) Geen vereniging of groep persone wat in die loop
van hul afsonderlike besighede goedere verkoop of dienste

verrig, mag sonder voorafgaande goedkeuring van die.

Kontroleur, 'n eenvormige prys of eenvormige pryse vas-
stel wat deur die lede- van so 'n vereniging of iemand

anders ten opsigte van die verskafiing van sulke goedere
of in verband met die verrigting van sulke dienste in ag

geneem moet word.

{2} Geen vervaardiger of distribueerder van goedere of
‘n agent van so ‘n vervaardiger of distribueerder mag
sonder die voorafgaande goedkeuring van die Kontroleur,
die prys vassiel waarfeen enig iemand anders sulke
goedere weer mag verkoop, of die bedrag wat iemand
anders vir dienste wat in verband met sulke goedere verrig
word, mag vra nie.

8. (1) Die Kontroleur kan van tyd tot tyd per kennis-
gewing morakryf—

(i) die bcdrag van die depomto wat iemand “at
goedere verkoop op voorwaarde dat die houer van
die goedere teruggestuur word, ten opsigte van so 'n
“houer mag eis;

(u) dat geen verkoper of bepaalde klas- verkoper van |

goedere of bepaalde goedere wat in ’n houer of
bepaalde- soort houer verkoop word van 'n koper of
bepaalde klas koper van sulke goedere kan vereis
om ‘n bedrag vir so 'n houer te deponcer of om
- benewens die maksimum prys van die goedere 'n
bedrag vir sulke goedere, as dit in 'n houer of
bepaaide soort houer verkoop word, te betaal nie;

(iii} watter bedrag (wat meer as die bedrag van die
deposito kan wees) so iemand by 1eru0besorg1ng
van die houer aan die persoon wat die houer terug-
-besorg moet terugbetaal, asook die voorwaarde
waarop so-m terugbetaliﬁg betaalbaar word en die
tydperk (wat vir verskillende klasse persone en/of

binne die terngbetaling getis mag word;

(iv) watter bedrag die ver koper van goedere wat van
die koper daarvan 'n houer ontvang soortgelyk aan
die wat die verkoopte goedere bevat, aan genoemde

koper ten opsigte van vermelde houer moet betaal;

(v) aan -watter. vereistes ‘n verkoper van goedere wat
per veiling verkoop sal word, moet voldoen ten
einde fe verseker dat die bepalings van hierdie
regulasies of 'n kennisgewing daarkragtens uit-
gereik, nagekom word, asook die tydperk waarin
so 'm vereiste of al sulke vereistes deur die aan-
‘staande verkoper nagekom moet word; en

(vi) aan watter vereistes 'n afslaer wat 4g0edere per
veiling verkoop moet voldoen, ten einde te verseker
dat die bepalings van hierdie regulasies of 'n kennis-
gewing daarkragtens uiigereik, nagekom word,
asook die tydpcrk waarin of -die tydstip waarop

-die afslaer so "n vereiste of sulke vereistes moet

‘nakom.

{2} Die Kontroleur kan, by die uitoefening van enigeen
van die bevoegdhede by in paragraaf (v) en (vi) van sub-
regulasie (1) aan hom verleen, verskillende voorwaardes
vir verskillende verkopers of afslaers of vir verkopers of
afslaers .van verskillende: goetlere of klasse goedere,
voorgeskryf.

9. Die Kontroleur kan van tyd tot tyd pef kenﬂ:%gewmg
voorskryf—

(a) dat -etke handelaar of handelaar van 'n bepaalde
klas, goedere of bepaalde goedere met sy verkoop-
prys moet merk op dié wyse wat die Kontroleur
bepaal;

(b) dat elke vcrvaardrger of bepaalde \ervaardrger
-van of elke bandelaar of n bepaalde handelaar in
‘bepaalde goedere of goedere van 'n bepaalde klas,
sulke goedere, op die wyse wat die Kontroleur
veorskryf moet merk met die maksimum prys
‘waarteen dié goedere aan emgeen of aan iemand

. van 'n bepaalde klas deur ’n handelaar, bepaalde

. handelaar of handelaar van ’m bepaalde klas
 verkoop mag word

vir verskiliende soorte houers kan verskil) waar-

7. (1) No association or group of persons who in the
course of their individual business sell any goods or render
any services shall, without the prior. approval of the
Controller, establish a uniform price' or uniform prices
for observance by the members of such association or
any other person in respect of the supply of such goods

. or the rendering of such services.

{2) No' manufacturer or distributor of any goods or
any agent of such manufacturer or distributor shall, with-
out the prior approval of the Controller, establish the
price at which any other person may resell any such goods,
or the charge which any other person may make for any
service rendered in connection with any such goods.

8. (1) The Controller may from time to timie by means
of a notice prescribe—

(i) the amount of the deposit which any person selling
any goods subject to the condition thit the
container of these goods is to be returned may
require in respect of such container;

(i) that no seller or specified class of seller of any
goods or any specified goods which are sold in any
container or any specified class of container shail
require any purchaser or any specified class of
purchaser of such goods to make any deposit for
such container or to pay any amount for such
goods when sold in any container or specified class
of container which is additional to the maximum
price of such goods;

(i1) the amount (which may exceed the amount of the
deposit) which such person shall, on the return of
the container, refund to the person by whom the
container is refurned and the condition subject to
which such refund shall become payable and the
time (which may differ for different classes of
persons and/or for different kinds of containers)
within which such refund may be claimed;

(iv) the amount which the seller of any goods, who
receives from the purchaser of such goods a -
coniainer like to that in which the goods sold are
contained, shall pay to the said purchaser m
respect of the said container;

(v) the requirements which shall be fuifilled by a seller
of any goods, which are to be sold by auction, to
ensure that the provisions of these regulations or
any notice issued thereunder will be observed, and
the period within which any or all such require-
ments shall be fulfilled by such prospective seller;
and

{w) the .requirements which shall be fulfilled by an
auctioneer who sells any goods by auction, to
ensure that the provisions of these regulations or
any mnotice issued thereunder will be observed,
and the period within which or the time by which
any or all such requirements shall be fulfilled by
such auctioneer.

(2) The Controller may, in the exercise of any of the
powers conferred upon him in paragraph (v) and (vi) of
sub-regulation (1), prescribe different conditions for
different sellers or auctioneers or for sellers or auctioneers
of different goods or classes of goods.

9. The Controller may from time to time by means of

‘a notice prescribe—

(@ that every dealer or every dealer of a specified class
shall, in such manner as the Coatroller may
prescribe, mark any goods or any specified goods
with his selling price for such goods;

() that every manufacturer -of or any specified manu-
facturer of or every dealer in or any specified
dealer in any specified goods or goods of a specified
class shall, in such manner as the Controller may
prescribe, mark such goods with the maximum
price at which such goods may be sold to any
person or any person of a-specified class by any
dealer, any specified dealer or by any dealer of &
of a speaﬁed class;

2
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-(c:) dat die vérképér van goedere of die persoon wat

dienste of werk 'verrig, ten opsigte van die ver-

koping of diens- of werkverrigting op so.’n tydstip

of binne so 'n tydperk as wat die Kontroleur
bepaal, aan die koper of persoon vir wie die diens
of werk verrig word "n gespesifiseerde faktuur moet
gee, en dat die koper of persoon vir wie die

diens of werk verrig-word., so 'n faktuur, en die

verkoper of die persoon wat die diens of werk
verrig, 'n afskrif daarvan vir ‘n bepaalde tydperk
hou; '

(d) dat die koper van goedere wat verkry is vir her-
“verkoop of vir gebruik as materiaal by die
verwerking, vervaardiging of produsering
goedere (behalwe, plaasprodukte) wat verkoop of
vir verkoop aangebied gaan word.-in een van die
amptelike tale—

(i) registers wat die Kontroleur voorskryf betref-
. fende die koste van verkryging of verwerking,
vervaardiging of produsering van sulke goedere
asook die verkoopprys daarvan moet hou; of

(ii) indien die Kontroleur nie die registers wat

volgens die bepalings van die voorafgaande

sub-paragraaf gehou moet word, voorgeskryf

het nie, register moet hou waaruit die bedrag
wat gemelde goedere hom gekos het, en, in die
geval van goedere wat vir gebruik as materiaal
by die verwerking, vervaardiging of produ-
sering van ander goedere verkry is, die koste
[vasgestel op die wyse wat die Kontroleur
ingevolge. die bepalings van subregulasie (1)
van regulasie 11 voorskryf], van die goedere
wat uit die’ materiaal verwerk, vervaardig of
geproduseer is, asook sy verkoopprys ten
opsigte van sulke goedere, geredelik en presies
bepaal kan word: :

(e) dat enigeen van wie ooreenkomstig die bepalings |
van 'n kennisgewing ingevolge paragraaf (d) uit-

gereik, vereis word om registers te hou, die registers
vir die tydperk wat die Kontroleur voorskryf, moet
bewaar; T e

(f) dat 'n bepaalde vervaardiger van of 'n bepaalde
handelaar in of elke vervaardiger van of handelaar
in bepaalde goedere of goedere van ’n bepaalde
klas, goedere wat hy vervaardig of waarin hy handel
drywe op die wyse wat die Kontroleur voorskryt,
met dié¢ datums, nommers, letters of ander merke
wat die Kontroleur voorskryf, moet merk, met die
doel om die identiteit. van die goedere of die
materiale waaruit hulle vervaardig is, of die tydperk
in die loop waarvan hulle vervaardig is, vas te stel;

(g) dat niemand of geeneen van 'n bepaalde klas wat
goedere verkoop waarop 'n kennisgewing, uitgereik
ingevolge paragraaf (b) of (f) van toepassing is of
was— .

(i) datums, nommers, letters of ander merke wat
die - vervaardiger van sutke goedere of n
handelaar daarin ooreenkomstig 'n kennis-
gewing uitgereik ingevolge paragraaf (b) of (f)
daarop aangebring of na bewering daarop aan-
gebring het, mag verander, uitwis, skend,
vernietig of verwyder nie;

(ii) mag toelaat dat sulke datums, nommers, letters

of ander merke verander, uitgewis, geskend,
vernietig of verwyder word nie; of

(iii) goedere mag verkoop wat of glad nie gemerk
is nie df wat weens 'n verandering, uitwissing,
skending, vernietiging of verwydering van die
merk, ten tyde van die verkoop nie gemerk is
op die wyse waarop hulle volgens die bepalings
van 'n kennisgewing uitgereik ingevolge para-
graaf (b) of (f) deur 'n vervaardiger daarvan
of ’n handelaar daarin gemerk moet wees nie.

10. Niemand mag, ten einde iemand anders te beweeg
om goedere te verkoop, regstrecks of onregsireeks aan
so iemand, benewens die prys wat hy kragtens hierdie
regulasies vir sulke goedere mag vra, geldelike of ander

8

van -

. (¢) that in respect of the sale of goods or the perform-
ance of services or work, the seller of the goods or:
the person who performs the services or work shall

... at such time or within such period as the Controlier
may specify give to the purchaser or person for
whom the $ervice or work is performed an invoice
containing specified particulars, and the purchaser
or person for whom the service or work is
performed shall retain such invoice and the selier
or the person who performs the service or work
a copy thereof for a specified period;

(d) that the purchaser ~of any goods which were
-acquired with the object of resale or for use as
maferials in the processing, manufacture or produc-
tion of any goods (other than farm produce) to be
sold or offered for sale, shall maintain in either of
the official languages—

(i) such records relating to the cost of acquisition
of or processing, manufacture or production
of any such goods, and the selling price thereof
as may be prescribed by the Controller, or

(i) where the Controller has not prescribed the
records to be maintained in terms of the
preceding sub-paragraph such records as will
permit of the ready and accurate ascertain-
ment of the cost to him of the said goods, and
in the case of goods acquired for use as
materials in the processing, manufacture or
production of any goods, the cost [determined
in the manner prescribed by the Controller
under sub-regulation (1) of regulation 11], of
goods processed, manufactured or produced

. from such materials, and his selling price-in
respect of such goods, and

(¢) that any person who is required in terms of a notice
issued under paragraph (d) to maintain any records
shall preserve such records for such period as may

, .be prescribed by the Controller;

" (f) that any specified manufacturer of or any specified
dealer in or every manufacturer of or every dealer
in any specified goods or goods of a specified class
shall in such manner as the Controller may
prescribe, mark any goods that are manufactured of
dealt in by him with such data, numerals, letters or
other marks as the Controller may prescribe for the
‘purpose of identifying such goods or any of the
materials from which they. were made or the period
during which they were manufactured; .

(9) that no person or no person of a specified class
who sells any goods to which any notice issued
under paragraph (b) or (f) applies or applied shall—

(@i alter, deface, mutilate, destroy or remove any
data, numerals, letters or other marks which
were marked or purport to have been marked
on such goods by the manufacturer thereof or

~ any dealer therein in terms of any notice issued
. under paragraph (b) or (f);

(i) permit any such data, numerals, letters or
other marks to be altered, defaced, mutilated
destroyed or removed; or

(iii) sell such goods which are either not ‘marked
at all or, by reason of any alteration, deface-
ment, mufilation, destruction or removal
of the marking, are not, at time of sale,
marked in the manner in which they are
required in terms of any notice issued under
paragraph (b) or (f) to be marked by the
manufacturer thereof or by any dealer therein.

'10. No person shall directly or indirectly, as an induce-
ment to any other person to -sell any goods, give, offer,
or promise to such person any consideration in money or
otherwise in addition to the price which such person is
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vergoeding gee, aanbied of beloof nie; met dien verstande
dat hierdie regulasic nie van toepassing is op vergoeding
wat in die gewone loop van besigheid aangebied, gegee
of beloof word ni¢. ; Co

11, (1) Vir doeleindes van ‘hierdie regulasi.s word

.. koste ” op ’n wyse wat die Kontroleur per kennisgewing

voorskryf, bepaal en hy kan ‘verskillende metodes vir
die bepaling van koste ten opsigte van verskillende klasse
goedere, transaksies of verkopers voorskryf.

(2) Wanneer iemand ook al by hierdie . regulasies
gemagtig word om ‘n kennisgewing uit ‘te reik, kan hy
dit .doen op die wyse wat hy geskik ag om diegene vir
wie die kennisgewing bedoel is, in te lig, en kan hy die

- kennisgewing of dwarsdeur die Unie of in 'n omskrewe

gebied van krag maak.

12. Die Kontroleur - kan, onderworpe- aan . die voor-
waardes wat hy van tyd tot tyd goed ag om te stel, aan
enigeen vrystelling van die bepalings van enigeen van
hierdie regulasies of van ’n kennisgewing wat daar-
kragtens uitgereik is, verleen. Die Kontroleur kan te
_ eniger tyd, sonder opgaaf van redes, so 'n vrystelling
intrek. 4 i .

13. (1) Wanneer iemand ook al ten opsigte van goedere
wat hy verkoop het, 'n hoér prys as die maksimum prys
wat ingevoige hierdie regulasies vir sulke goedere toelaat-
baar is, ontvang het, kan die Kontroleur, afgesien van
enige stappe wat kragtens di¢ bepalings van regulasie

17 teen so iemand gedoen is of teen hom gedoen kan .
word, hom beveel om aan die koper 'n bedrag terug te:
. betaal of as daar nie geredelik vasgestel kan ‘word wie

die koper is of waar hy hom bevind nie,-’'n bedrag in
die Gekonsolideerde Inkomstefonds te stort van hoogstens
tweemaal die bedrag waarmee eersgenoemde prys laas-
genoemde oorskry. ' S

(2) Wanneer -dit blyk dat die verkoper by die vas-
stelling van die prys wat hy iemand .vir goedere gevra
het, die bepalings van regulasies ‘nagekom het, maar
dat die prys wat 'n verige verkoper van die goedere
gevra het ho#r was as die maksimum prys wat ingevolge

hierdie regulasies toegelaat word, kan die Kontroleur so 'n |
: - price permissible under these regulations, the Controller
- may order such previous seller to réfund to the ultimate-
“purchaser of the said goods, or if the identity or where-

vorige verkoper beveel om aan di¢ uviteindelike koper van
genoemde goedere 'n bedrag terug te betaal of, as daar
nie geredelik vasgestel kan word wie die uiteindelike koper
is. of waar hy hom bevind nie, 'n bedrag in die
 Gekonsolideerde Inkomstefonds te stort van hoogstens
tweemaal die bedrag waarmee die prys wat die koper
betaal het, die maksimum prys oorskry wat hy vir
- genoemde goedere sou moes betaal het as elkeen van die
twee persone wat in genoemde goedere handel gedrywe
- het totdat die koper hulle verkry het, die bepalings van
hierdie regulasies nagekom het. .

(3) Wanneer iemand ook al skuldig bevind is aan
’n oortreding van die bepalings van subregulasie (8) van
regulasic 4. kan die Kontroleur op aansoek- van die
persoon wat die voorwaarde om ander goedere te koop
moes nakom, die persoon wat die ander goedere verkoop
het, beveel om aan die koper die prys wat laasgenoemde
vir die goedere betaal het, terug te betaal.

(4) Die Kontroleur kan, ~wanneer grondige redes
aangevoer voor verstryking van die tydperk wat hy
vir die betaling van ’n terugbetaling in ’n bevel uitgereik
ingevolge hierdie regulasie, toelaat, so 'n bevel wysig of
herroep.

(5) 'n Bevel ingevolge hierdie regulasie uitgereik stel
die persoon ten gunste van wie dit uitgereik is, of in die
geval van 'n bevel dat 'n bedrag in die Gekonsolideerde
Inkomstefonds gestort word, die Kommissaris van Binne-
landse Inkomste, in staat om, by ocorlegging van ’n afskrif
~van so 'n bevel wat deur die Kontroleur gewaarmerk is,
die bedrag daarin vermeld by wyse van ’n lasbrief vir
eksekusie- wat die klerk van die bevoegde magistraatshof
" moet uitreik, te verhaal; met dien verstande dat vir sover
hierdie regulasie betref, die bevoegdheid van n
magistraatshof nie wit hoofde van die betrokke bedrag as
uitgesluit geag moet word nie.

pei"rnitted' to charge for such goods under These regula-

. tions;. provided that this regulation shall not apply to any

consideration offered, given or promised in the ordinary
course of business. 3 Bien %

11, (1) For the purpose of these regtilations “cost™
shall be determined in a manner prescribed by the
Controller by means of_a notice and he may prescribe
different methods of determining such costs in respect
of different classes of goods, transactions or. sellers. -

(2) Whenever - any person is empowered by these
regulations to issue any notice he may do so in such
manner .as he deems suitable to inform those for whom
such notice is intended and may make. such notice
operative either throughout the Union or in any defined
area. - S

12. The Controller may, subject to such conditions
as he may from time to time see fit to impose, grant
any person exemption from the provisions of any .of
these regulations or any notice issued thereunder. The
Controller may at any time, without assigning any reason

therefor, withdraw any such exemption. =~

13. (1) Whenever a person has received in  respect

of any goods which he has sold a price in excess of

the maximum price permissible under these regulations
for such goods, the Controller may, irrespective of any
action that may .have been taken or that may be taken
against such person under.the provisions of regulation
17 order him to refund to the purchaser, or if the iden-
tity or whereabouts of the purchaser cannot readily be
ascertained to pay into the Consolidated Revenue Fund,
a sum not exceeding twice the amount by which such
first-mentioned . price exceeds the latter.

(2) Where it appears that in determining the price
which he charged any person for ‘any goods the seller
thereof has complied with - the provisions of these
regulations but that the price charged by any- previous -
seller of “those goods was in excess  of -the- maximum

abouts of the ultimate purchaser cannot readily be
ascertained to pay into the -Consolidated Revenue Fund,

"a sum not exceeding twice the amount by which the

price paid by such purchaser exceeded the maximum
price which he would have been required to pay for the
said goods if the provisions .of these regulations had been
observed by each of the persons who dealt in the said

goods up to .the time of their acquisition by such

purchaser.

(3) Whenever any person has been conviqted of a
contravention of sub-regulation. (8) of regulation 4 the

- Controller may, upon application by the person 'who

was required to comply with the condition to purchase
other goods, order the person who sold such other goods
to refund to the purchaser the price paid by the latier
for those goods. o e e T B

(4) The Controller may, on good cause shown before
the expiry of the period allowed by the Controller for .
the payment of any refund in any order issued. under
this regulation, vary or rescind any such order. .

(5) The effect of any order under this regulation shall
be to enable the person in whose favour it is made, or in
the case of an order to pay into the Consolidated
Revenue Fund, the Commissioner for Inland Revenue,
by production of a copy of such order certified by the
Controller, to .recover the amount mentioned therein

by writ of execution to be issued by the clerk of the

magistrate’s court having jurisdiction; provided that for
the purpose of this sub-regulation the jurisdiction of a
magistrate’s court shall be deemed nat to be excluded

by reason of the amount involved.
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14. (1) Wanneer dit ook al dienstig is om vir doeleindes
van 'n regsproses ingevoige hlerdie regulasies die volgende
vas te stel— i

(a) die koste van goedere vir enige persoon;

(b) die koste van dergelike goedere op ’'n bepaalde
datum of gedurende 'n bepaalde tydperk; '

(c) die persentasie bruto wins wat gewoounlik df oor
de algemeen of deur 'n bepaalde persoon ‘of n
bepaaide klas of groep persone op 'n bepaalde
datum of gedurende ’'n bepaalde tydperk op
goedere gemaak is;

(d) die prys waarteen goedere gewoonlik df oor die
algemeen Of deur ’'n bepaalde persoon of
bepaalde klas of groep persone op 'n bepaalde
datum of gedurende 'n bepaalde tydperk ver-
koop is;

(e) die maksimum prys waarteen ‘n bepaalde persoon
toegelaat sou gewees het om bepaalde goedere op
n bepaalde datum of gedurende 'n bepaaide
tydperk te verkoop;

(f) die faktor wat ingevolge die bepalings van regulasie
5 op die verkoop van goedere in bepaalde
transaksies van toepassing is;

(g} die bedrag wat of cor die algemeen of deur "n
bepaalde persoon of iemand behorende tot 'n
bepaalde klas of groep op 'n bepaalde datum of
gedurende ’'n bepaalde tydperk op n plek vir 'n
diens of 'n bepaalde diens gevra is;

word koste, persentasie bruto wins, prys, maksimum
prys, fakior of bedrag wat die Kontroleur of 'n Adjunk-
Kontroleur of, as die Kontroleur of 'n Adjunk-kontroleur
hom skriftelik daartoe 'magtig, 'n opsiener of assistent-
opsiener vasstel, as die ware koste, persentasie bruto
wins, prys, maksimum prys, faktor of bedrag, al na die
geval, beskou. So ’'n vassielling kan prima facie bewys
word deur oorlegging deur enigeen van ’‘n skrifielike
verklaring waarin die koste, persentasic bruto wins,
prys, maksimum prys, faktor of bedrag aangegee word
.en wat blykbaar deur die Kontroleur of ’'n. Adjunk-
kontroleur of deur 'n opsiener of assistent-opsiener met
skriftelike magtiging van die Kontroleur of 'n Adjunk-
kontroleur uifgereik is. : '

(2) In "n regsproses ingevolge hierdie regulasies teen
iemand is 'n verklaring of inskrywing in 'n boek of 'n
dokument wat deur hom of iemand in sy diens of deur
sy agent gehou word, toelaatbaar in getuienis teen hom
as erkenning van die feite in die verklaring of inskrywing
vervat, tensy daar bewys word dat die verklaring of in-
skrywing nie deur so iemand, iemand in sy diens, of deur
sy agent gedoen is nie. '

(3) Wanneer daar ookal 'n regsproses ingevolge hier-
die regulasies teen iemand beweer word—

(a) dat 'n persoon 'n persoon is,wat'tot n bepaalde
klas of groep persone behoort; of

(b) dat die goedere wat na bewering verkoop of gekoop

is, al na die geval, goedere. van ’'n bepaaide klas,

" tipe of beskrywing of soortgelyk aan ander
goedere is; : '

{c) dat goedere die goedere is waarop 'n bepaling van
'n kennispewing uitgereik ingevolge bierdie regu-
lasies van toepassing is; of

{d) dat goede:é die goedere is ten opsigte waarvan
dic verbod ingevolge subregulasic (8) (@) van
regulasie 4 opgelé, van toepassing is; of .

(¢) dat enige persentasie bruto wins die persentasie
bruto wins was wat die beskuldigde of iemand soos
hy of 'n besigheid soos syne gewoonlik gemaak
het op die verkoop, in soortgelyke hoeveeihede en
volgens soortgelyke bepalings of voorwaardes of
onder soortgelyke omstandighede gedurende enige
beweerde tydperk, van goedere soortgelyk aan die
wat na beweer word deur die beskuldigde ver-
koop is;
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+14. (1) Whenever it is expedient for the purposes of
proceedings under these regulations to establish—

{a) the cost of any goods to any person;

(b} the cost of like goods on any particular date or
during a particular period; )

(c) the percentage of gross profit ordinarily taken,
either generally or by a stated person or by a
specified class or group of persons, on any goods
on a particular date or during a particular period;

(d) the price at which any goods were ordinarily sold
either generally or by a siated person or by a
specified class or group of persons on a particular
date or during a particular period;

(¢) the maximum price at which on a specified date or
during a specified period it would have been
permissible for a stated person to sell specified
goods; or

(f) the factor applicable in terms of regulation 5 to
the sale of goods in particular {ransactions;

() the charge which on a particular date or during a
particular period was ordinarily made at any place
for any service or a specified service either generally
or by a specified person of a specified class or

group; -

the cost, percentage of gross profit, price, maximum
price, factor or charge as determined by the Controiler
or a Deputy Controller or, if so authorised in writing by
the Controller or a Deputy, Controller, any supervisor
or assistant supervisor, shall be deemed to be the true
cost, percentage of gross profit, price, maximum price,
factor or charge as the case may be. Any such deter-
mination may be proved prima facie by the production
by any person of a statement in writing in which such
cost, percentage of gross profit, price, maximum price,
factor or charge is set forth and which purports to have
been issued by the Controller or a Deputy Controller
or by any supervisor or assistant supervisor on the writien
authority of the Controller or a Deputy Controller.

(2) In proceedings under these regulations against any
“person, any statement or entry contained in a book or
document kept by him or a person in his employ or by
his agent shall be admissible in evidence against him as
an admission of the facts set forth in that statement or.
entry. unless it is proved that the statement or entry was
not made by that person, by any person in his employ
or by his agent. . '

(3) Whenever in proseedings under these.regulations
against any person it is alleged—

(¢) that any person is a person of a specified class or
group of persons; or

(b) that the goods which are alleged fo have been sold
or purchased, as the case may be, are goods of a
particular class, type or description or like to any

" other goods; -

(c) that any goods are goods to which any provision
of a notice issued under these regulations applies;
or

(d) that any goods are goods in respect of which ths
prohibition imposed by sub-regulation (8) (a) of
regulation 4 applies; or

(¢) that any percentage of gross profit was the per-

" centage of gross profit ordinarily taken by the
accused or by a person or business like to that of
the accused in the sale in similar quantities and
vnder similar terms, conditions or circumstances,
during any period alleged of goods, like to those
alleged to have been sold by the accused;
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(f) dat 'n persoon merke wat aangebring is of na
bewering aangebring is deur iemand op goedere
ingevolge die bepalings van ’n kennisgewing uit-

. gereik kragtens paragraaf (b) of (f) van regulasie 9,
verander, uitgewis, geskend, vernietig of verwyder

3

het of toegelaat het dat hulle verander, uitgewis,

geskend, vernietig of verwyder word;
(2) dat 'n persoon gocédere verkoop het, wat Of nie

gemerk was op die wyse waarop hulle ooreen- .

komstig n kennisgewing ingevolge paragraaf (b) of

(f) van regulasie 9 gemerk moes gewees het nie
of dat so 'n persoon by die verkoop van die
goedere daarvan bewus was dat hy of iemand
anders die merke verander, uitgewis, geskend,
vernietig of verwyder het;

word so ’n bewering as juis aangeneem totdat-die teendeel
tbewys -word. ; .
(4) Vir doeleindes van ’n regsproses ingevolge para-
graaf (¢) of (r) van regulasic 17 teen iemand kan die
Kontroleur 'n sertifikaat onder sy hand uitretk dat so
iemand— _ B o . :
(@) aan die Kontroleur, 'n Adjunk-kontroleur, 'n
- opsiener -of ’n inspekteur inligting of 'n verduide-
liking verstrek het wat in 'n opsig in die sertifikaat
vermeld, onjuis of onvolledig is: -of
(b) besonderhede in 'n faktuur opgegee het wat in 'n
opsig in die sertifikaat vermeld, vals of gebrekkig
is; of ' ' : :
(c) te eniger tyd die bepaalde middele in die sertifikaat
~vermeld aangewend het of probeer aanwend het
_om vir goedére wat hy na bewering verkoop het
of vir 'n diens wat hy na bewering verrig het, 'n
ho#r prys, bedrag of watter waardevolle ver-
goeding ook al verkry as die maksimum prys of
" bedrag waarteen hy geregtig was om die goedere te
verkoop of die diens te verrig; of
(d) aan die Kontroleur, ’n Adjunk-kontroleur, ’n
" opsiener of 'n inspekteur 'n dokument verstrek het
waarin .die besonderhede-in 'n opsig in die sertifi-
" . kaat vermeld; vals-of gebrekkig is. - ’ '

So ’n seriifikaat wat na voorgegee word deur die Kontro- |
leur onderteken is, is by oorlegging daarvan deur iemand

in so . ’n tegsproses prima facie bewys dat die daarin
* genoemde persoon wetens die onjuiste of onvolledige

infigting of verduideliking verstrek het of opsetlik die

valse of fiktiewe inligting in die faktuur aangegee het,
of die middele aangewend het of probeer aanwend het
- om die hoZr prys, bedrag of waardevolle vergoeding vir
die goedere of diens te verkry, of wetens die dokument
waarin die besonderhede vals of gebrekkig is, oorgelé het.

(5) Wanneer die bestuurder, agent of dienaar van.

iemand -iets doen of nalaat om iets te doen wat volgens

hierdie regulasies vir so iemand 'n oortreding is om fe’

"doen of na te laat, word daar geag dat so iemand self
sofets gedoen het of nagelaat het om dit te doen en is
hy by skuldigbevinding strafbaar ooreenkomstig hierdie
regulasies, tensy hy tot tevredenheid van die hof bewys
dat— _ I
(@) die bestuurder, agent of dienaar sonder sy oog-
. luikende toelating of toestemming soiets gedoen het
_ ‘of nagelaat het om dit te doen;
(b) hy alle redelike stappe gedoen het om 'n handeling

-of verswim van die betrokke aard te voorkom, met |

dien verstande dat die feit dat hy n handeling of

versuim van die betrokke aard ten opsigte van sy

bestuurder, agent of dienaar by wyse van opdrag
verbied het, nie per se'as voldoende bewys aanvaar
word dat hy alle redelike stappe gedoen het om die
handeling of versuim te voorkom nie; en

(c) dit geen voorwaarde of onder geen omstandigheid
binne die bevoegdheid of in die loop van die werk
van die bestuurder, agent of dienaar was om
handelinge hetsy wettig of onwettiz, te verrig of
versuim om te verrig, wat hetsy wettig of onwettig,
van dieselfde aard is as die handeling of versuim
waarvan hy aangekla word. ’

- (f) that any person has altered, defaced, mutilated,
destroyed or removed or has caused or pérmitted
to be altered, defaced, mutilated, destroyed or
removed any marks which were marked or purport
to have been marked on any goods by any person
in terms of any notice issued under paragraph (b)

. or (f) of regulation 9; . '

(g) that ‘any person has sold any goods which either
were not marked in the manner in which they were
required  to be marked -by any notice under
paragraph (b) or {f) of regulation 9, or that when
such goods were sold by such person he knew that
the marking had been aliered, defaced, mutilated,
destroyed or removed by him or by any other
person whatsoever; -

such allegation shall, until the contrary be proved, be
presumed .to be correct. - .

(4) For the purposes of proceedings wnder paragraph
(¢) or (r) of regulation 17 against any person the Controller
Eiay issue a certificate under his hand that such person

as— '

(@) furnished to the Controller. a Deputy Controller a
. supervisor or an inspector any information or
explanation . that is ‘incorrect or incomplete in a
des}guated respect mentioned in such cerificate; or

(b) given in an invoice particulars which are false or
‘defective in a designated respect mentioned in such
certificaie; or o '

(c) employed or attempted to employ at any time

. designated means, mentioned in such certificate, to
obtain for any goods aileged to have been sold by
such person or for any service alleged to have been
performed by such person, a price, charge or any
valuable consideration whatsoever in excess of the
maximum price or charge at which such person
was entitied to sell the goods or perform the

_ service; or i :

(d) furnished to the Controller, a Deputy Controller,
“a supervisor or an inspector a document wherein
the particulars are false or defective in a desigrated

_“respect mentioned in such certificate. ©
Any such certificate purporting to have been signed by
the Controller shall on production thereof by any person
in any such proceedings be prima facie proof that the

_person named therein has knowingly furnished such in-
- correct or incomplete information or explanation or has

wilfully given such false or fictitious information in such
invoice or ‘has employed or attempted to employ such
means, fo_obtain such- excess price, charge or valuable
consideration for such goods or services, or has knowingly
furnished such document wherein the particulars are false
or defective. o :

(5) Whenever the manager, agent or servant of any
person does or omits to do anything which it would be
an offence under these regulations for such -person to do
or.omit to do, such person shall be deemed himself to

“ have done or omiited to do such thing and be Hable on

conviction, to the penalties therefor in terms of these

| regulations unless he proves.fo the satisfaction of the

court thai—

(@) in doing: or omitting to do such manager. agent or
servant was acting without his connivance or per-
nission; .

(h) all reasonable steps were taken by him to prevent
any act or omission of the kind in question provided
that the fact that the person issued instructions
forbidding in respect of his manager, agent or

* servant any act or omission of the kind m question
shall not of itself be accepted as sufficient proof
that he took all reasonable steps to prevent the
act or omission; and &

(c) it was not under any condition or in any circum-
stances within the scope of the authority or the
course of the employment of the manager, agent:
or servant to do or omit to do acts whether lawful
or unlawful, of the character of the act or omission
charged.

1y
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15. (1) Vir doeleindes van paragraaf (r) en die voor-

" behoudsbepaling van regulasic 17 kan' die Kontroleur
van tyd tot tyd by wyse van kennisgewing voorskryf dat
niemand— ;

(@) wetens aan hom of 'n Adjunk-kontroleur of ’n
opsiener of mspekteur inligting of 'n verduideliking
mag verstrek wat hy ingevolge hierdie regulasies
moet verstrek en wat in ‘n genoemde opsig onjuis
of onvolledig is nie; '

(b) wanneer daar ingevolge hierdie regulasies of m

kennisgewing daarkragiens uitgereik van. hom

vereis word om besonderhede in 'n faktuur te

verstrek, in gebreke mag bly om enige genoemde
besonderhede aan te gee of besonderhede mag
verstrek wat in 'n genoemde opsig vals of gebrekkig
is nie; - -

(c) enige genoemde middele mag aanwend om waarde-
volle vergoeding wat hoér is as die maksimum prys
“of bedrag wat kragtens hierdie regulasies toegelaat
word, vir goedere of 'm .diens te verkry of te
probeer verkry mie; . _

(d)y wanneer van hom ingevolge hierdie regulasies of

'n kennisgewing daarkragtens uiigereik, vereis word |

om aan die Kontroleur of 'n Adjunk-kontroleur of
’n opsiener of inspekteur dokumente te verstrek wat
betrekking het op goedere wat hy of sy agent of
dienaar in sy bewaring of besit het of gehad het,
of waaroor hy beheer het of gehad het, of wat hy

- kan produseer of vervaardig, wetens 'n dokument:

waarin die besonderhede in "n genoeémde opsig vals
of gebrekkig is, mag verstrek nie.

(2) Die Kontroleur kan van tyd tot tyd by wyse van
kennisgewing uitgereik ‘op versoek van die Direkteur van
Voedselvoorrade en Distribusie voorskryf dat goedere of
enige- klas goedere wat in die kennisgewing aangegee
word, goedere is ten opsigte waarvan 'n oortreding van

- paragrawe (/) of (m) van regulasie 17 onderworpe is aan
 die minimum strawwe  waarvoor daar in die tweede

lasies voorsiening’ gemaak word:

~ voorbehoudsbepaling van regulasie 17 van hierdie regu-.

wat hierdie regulasies voorskryf, op te 1&.
17. Iemand wat— '

(@) nadat hy n bevel ingevolge subregulasie (1) van

regulasic 2 ontvang het, in gebreke bly om dit-

binne ’n redelike tydperk na te kom of goedere van
die hand te sit in stryd met n verbod hom ingevolge
subregulasie (5) van regulasie 3 opgelé of nadat hy
'n bevel ingevolge subregulasic (1) van regulasie
4 ontvang het, in stryd daarmee goedere verwyder
of van die ‘hand sit of toelaat dat hulle verwyder
word, of nadat-hy 'n bevel ingevolge subregulasie
(2) van regulasie 4 ontvang het, in gebreke bly cm
dit binne voorgeskrewe tydperk na te kom;

(b) in gebreke bly om ’n versoek. ingevolg: subregu-
lasie (2) of subregulasie (3) van regulasie 2 aan hom
gerig, na te kom of sonder wettige rede in gebreke
bly om 'n bevel aan hom gerig, na te kom, of 'n
vraag aan hom gestel, te beantwoord of n doku-
ment van hom ingevolge subregilasie (6) van
gemelde regulasie vereis, te toon,” of nadat ’

* opsiener hom versoek het om ’'n register wat die
opsiener ooreenkomstig subparagraaf () van sub-
‘regulasie (6) van gemelde regulasic hou, te teken,

sonder wettige rede in gebreke bly om sulks te _'.'

doen; '

(¢) wetens onjuiste of onvolledige inligting of 'n onjuisie |

of onvolledige verduideliking aan die Kontroleur,
’n Adjunk-kontroleur, 'n opsiener of inspekteur
verstrek of aflé; . :

(d) die Kontroleur, 'n Adjunk-kontroleur, 'n opsiener

of ’n inspekteur in die uvitvoering van sy pligte |

ingevolge of in die uitoefening van die bevoegdhede
aan hom verleen by hierdie regulasie hinder,
belemmer of vertraag of in gebreke bly om die
geriewe ingevolge paragraaf (b) van subregulasie (7)
van regulasie 4 vercis {e verskaf;
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15. (1) The Controller may from time to time by means
of a notice for the purpose of paragraph (r) of, and the
proviso to, regulation 17 prescribe that no person shall—

(@) knowingly furnish to the Controller or a Deputy
Controller or a supervisor or inspector any
information or explanation which, in terms of these
regulations, he is obliged to.furnish and which is
incorrect or incomplete in any designated respect;

(b) when required in terms of these regulations or a
notice issued thereunder to give any particulars on
an invoice, fail to give any designated particulars
or furnish particulars which are false or defective
in a designated respect;

(c) employ any designated means to obtain or attempt
to obtain for any goods or services any valuable
consideration in excess of the maximum price or
charge permitted under these regulations;

(d) when required in terms of these regulations or a
notice issued thereunder to furnish the Controller
or a Deputy Controller or a supervisor or inspector
with any documents relating to any goods which he
or his servant or agent has or had in his possession
or custody, or over which he has or had any con:rol
or which he is capable of producing or manu-
facturing, - knowingly furnish any such document
wherein the particulars are false or defective in any
designated respect.

(2) The Controller may from time to time by means of
a notice, issued at the request of the Director of Food

‘Supplies and Distribution, prescribe that goods or any

class of goods specified in the notice are goods in respect
of which a contravention of paragraphs (/) or (m) of
regulation 17 shall be subject to the minimum penalties
provided for by the second proviso to regulation 17 of
these regulations. .

16. Notwithstanding anything to the contrary contained
in any other law, a magistrate’s court shall have

B emaak words - v . | jurisdiction to impose any penalty prescribed by these
- 16. Afgesien van andersluidende bepalings van enige e pe - %, pe yp o 5
ander wet, is 'n magistraatshof bevoegd om enige straf'|

regulations. -

"17. Any person’ who— =

(a) having received an order under sub-regulation

(1) of regulation 2 fails to comply therewith within
a reasonable time,  or disposes of any goods in
contravention of a prohibition imposed upon him
under sub-regulation (5) of regulation 3 or having
received an order under sub-regulation (1) of
regulation 4 removes or suffers to be removed or
disposes of any goods in coniravention of such
order, or having received an order under sub-
regulation (2) of regulation 4 fails to comply there-
with within the time prescribed;

(b) fails to comply with a demand made upon him
. under sub-regulation (2) or sub-regulation (3) of
regulation 2 or fails without lawful excuse to
comply with an order made upon him or to answer
any question put to him. or to produce any
document demanded from him under sub-

- regulation (6) of the said regulation; or after being
required by a supervisor to sign any record kepi
by such supervisor in accordance ' with sub-
paragraph (b) of sub-regulation (6) of the said
regulation fails without lawful excuse to'sign such
record; o i

(¢) knowingly furnishes the Controller, a Deputy
Controller, a supervisor or an inspector with any
incorrec: or incomplete information or explanation;

'(d) hinders, obstructs or delays the Corntroller, a Deputy
Controller, a supervisor or an inspector in the
_performance of his duties under or in the exercise
of any of the powers conferred upon him by these
regulations, or .fails to furnish any facilities
_ required under paragraph (b) of sub-regulation (V)

of regulation 4;
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{e) weicr of in gebreke bly om °n vraag wat ‘n inspekteur
+ ingevolge. paragraaf (@) van subregulasie (7) van
regulasie 4 aan hom stel, na.sy beste wete te
beantwoord; .. . . : '
() in gebreke bly om “n lasgewing “uitgereik ingevolge
gubregulasie (3) van regulasie 3 uit. te voer;

(g) in verband met 'n’ verkoop of die verrigting van |

'n diens, aan iemand anders 'n faktuur, 'n rekening-

staat of n soortgelyke dokument verstrek wat in

'n wesenlike besonderheid vals is;  ~ :

© (h) ’n persoon wat goedere- ingevolge subregulasic (3)
van regulasic 4 verwyder of in beslag neem, hinder,

.- belemmer of vertraag; '

(i) nadat hy 'n bevel ingévblge reguiasic 13 ontvang

het, in gebreke bly om dit binne die tydperk-van
~minstens veertien dae wat die Kortroleur toelaat,
na.te kom; : : P h

(j) inligting in verband met " persoon of 'n besigheid
~ wat hy verkry het in die vervullng van sy pligte of

_by di¢ uitvoering van of by die uitoefening van sy
bevoegdhede - ooreenkomstig - hierdie

“Kontroleur of iemand’ wie se plig ditis om met die
onderwerp ‘van die openbaarmaking te handel, of
~ behalwe as daar van hom as getuie in 'n geregshof
‘of vir doeleindes van- hierdie regulasies verlang

_ ~word om dit te doen; - L o
(k) in -stryd handel met ’n kennisgewing uitgereik
- ingevolge regulasic 8 of regulasie 9 of in gebreke

bly om die bepalings daarvan na te kom;

) (i) goedere verkoop teen 'n hotr prys as die maksi-

mum prys- waarteen hy by hierdie regulastes

toegelaat word om die goedere dan die koper
daarvan te verkoop; of .. - -

(ii) goedere merk met 'n prys hogr as die maksimum
prys waarteen hy by hierdie regulasies toegelaat
word om die goedere te verkoop; of

(iii) hetsy voor, ten tyde van of na die ver]gbﬁp of

lewering van-goedere 'n. hotr prys of vergoeding.
ten opsigte van die goedere as die maksimum

prys waarteen hy by hierdie regulasié ‘toegelaat
word om die goedere aan dic koper daarvan te
verkoop, opgee of probeer verkry; of :

" (iv) ten opsigte van goedere ‘n faktuur, rekening of |
" ander dokument wat ’n ho€r prys aangee as die -

~ maksimum prys waarteen hy by hierdie regulasies
toegelaat’ word om die goedere aan die- koper
daarvan te verkoop, uitreik}

- (m) indien die Kontroleur die maksimum prys vir die |

koop van goedere ingevolge paragraaf (b) van sub-
regulasie (1) van regulasie '3 vasgestel het en die
prysvasstelling op hom van toepassing is, die
goedere teen 'n hoér prys as die aldus vasgestelde
prys koop of aanbied om dit te doen; -

(n) indien die Kontroleur 'n 'verhoging in die prys van
goedere of die bedrag vir 'n diens ingevolge para-
graaf (c) of (e) van subregulasie (1) van regulasie

-3 verbied het, hetsy voor, ten tyde van of na die

-verkoop of lewering van- die’ goedere of die | '

verrigting van di¢ diens” vif gemelde goedere of
‘diens 'n hoér bedrag vra as’ die bedrag waarop die
verbod betrekking het; o

(0) indien die Kontroleur die maksimum bedrag wat
yir 'n diens gevra mag word ingevolge ‘paragraaf
(d) van subregulasie (1) van regulasie 3 vasgestel
het, hetsy voor, ten tyde van of na die verrigting
_van die diens 'n hotr bedrag as die aldus vas-
gestelde maksimum bedrag daarvoor vra;

" (@) die bepalings ‘van subregulasie’ (8) van regulasie 4

of van 'n kennisgewing uitgereik ingevolge sub-
regulasie (4) van regulasie 4 of die bepalings van
regulasic 7 of 10 oortree; - - T

(¢) in breke bly om ’n voorwaarde van 'n vrystelling
ingevolge regulasie. 12 aan hom verleén na te
kom; of : ’ ' :

_ oegdhe regulasies -
-openbaar ‘maak, behalwe,” aan die Minister; die’|

_. -'(e_)'refuses or fails- to answer to. the best. of his
s rnknowledge a question. put to.him by.an inspector

- - under _paragraph (@) of sub-régulation (7) of
regulation 4; i 3

(f) fails to comply with a direction given under sub-
regulation (3) of regulation 3; .. .. '

(¢) gives to any other person in connection with a sale
of rendering of any service an invoice, statement of
account or similar document which is false in any
material particular; YR

_(h) hinders, obstructs or delays aﬁy pef3011 attaching

. or removing goods under sub-regulation (3) of
- regulation 4; o '

(7) having received an order under regulation 13 fails
-to comply therewith within such period, not being
less than fourteen days, as may be allowed by the
Controfler; - STL

~(j) discloses, except to the Minister; the Controller or

to a person whose duty it is to deal with the subject
matter of the disclosure, or when required to do so
“as a wiméss in a court of law, or for the purposes
of - these regulations, any ' information in relation
to any -person or business acquired. in the
performance of ‘his duties in carrying out or in
the exercise of his powers under these regulations;

(k) contravenes§ or fails to comply with the provisions

“issued under regulation™; . ..
(D) (i) sells any goods at a price in excess of the
maximum price at which it is permissible under
‘these regulations for him to sell such goods to
. such purchaser thereof; or .
(ii) marks on goods ‘with the price in excess of the
maximum’ price at which it is permissible under
these regulations for him to sell such goods; or

(ifi) whether before,. at, th‘c‘_'__tilji__é\.of__gr_afteif the sale

_of a notice issued under regulation 8, or any notice

or delivery of any goods quotes for of attempts

to. obtain in. respect of such goods a price or
consideration in excess of the’ maximum' price
at which it is permissible under these regulations

" for him to sell such goods to the purchaser
thereof; or ' :

(iv) issues in respect of any goods an invoice,
account or other document specifying a price in
excess of the maximum price at which it is
permissible under these regulations for him fo
sell such goods to the purchaser thereof:

. (m) when the Controller has, u_ﬁder -paragraph (b) of

sub-regulation (1) of regulation 3, fixed the maxi-
mum' price for the ‘purchase of any goods,
purchases or ofters to purchase such goods at a
price in excess of .the price so fixed, if such price
fixation is applicable to him; S
(n) when the Controller has, under paragraph (c) or
" (e) of sub-regulation (1) of regulation: 3, prohibited
_an increase in the price of any goods or the charge
for any service, charges for: such goods or service,
~ whether before, at the time of or after the sale or
delivery of the said goods or”the rendering of the
said service, an amount in excess of that to which
the prohibition relates; : :

“(0) when the Controller has, under paragraph (d) of

sub-regulation (1) of regulation 3, fixed a maximum
charge which may be made for any service, charges
for such'service.Whether.before, at the time of or

after the rendering of such service, an amount in
excess of the maximum charge so fixed;

(p) coniravenes the provisions of sub-regulation (8]

of regulation 4 or of any hotice under sub-
_regulation (4) of reguletion 4 or the provisions of
regulation 7 or 10 . . "

‘() fails to comply with any condition of an exemptior

granted to him under regulation 12; or
' ) 13
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(r) vr doeleindes van hierdie regulasies welens aan

' .emand 'n faktuwur of ander dokument of inligting
of ’n verduideliking wat in genoemde -opsig -vals,
ge=-rekkig, onjuis of onvolledig is, verstrek, of enige
genoemde middele aanwend om vir goedere of vir
n diens waardevolle vergoeding-te verkry of te
probeer verkry wat ho€r is as die maksimum prys
of bedrag ingevolge hierdie reguiasies;

(s) valslik voorgee dat hy 'n opsien'er assistent opsiener
of 'n mspekteur is;

(1) nadat 'n sertifikaa:. ingevolge subregu:as‘e (3) van
regulasie 1 aan hom uitgereik " is, die sertifikaat
gebru;!c of aan iemand anders toon na verstryking
van sy ampsiermyn as ‘n opsiener, assistent-

“opsiener of 'n inspekteur, al na die geval, of in
gebreke bly of weier om die sertifikaat in te lewer
op versoek van die Koniroleur, 'n Adjunk-kon-
trofeur of van iemand wat deur die Kontroleur of
Adjunk-kontroleur gemagtig is om die inlewering
van die sertifikaat te eis;

(u) die bepalings van ’n kennisgewing uitgereik
ingevolge paragraaf (f) van subregulasie (1) van
regulasie 3 ooriree:;

begaan 'n oortreding en is by skuldlgbevmdmg strafbaar—

(i) in die geval van ’n oortreding ingevolge paragraaf
(a), (b}, (), (d), (e), (), (o), (W), (D), () of (u) met
n boete van hoogsiens tweehonderd pond of met
gevangenisstraf vir 'n tydperk van hoogstens een
jaar of met die boete sowel as die gevangenisstraf;
en

(i) in"die geval van 'n oortrcdmg mgevolge paragraaf

(k). @, (m), (), (0). (p), (@), (), (5). of () met 'n

boete van hoogstf,ns vyfhonderd pond of met

gevangenisstraf vir 'n tydperk van hoogs:ens twee
jaar of met boete sowel as gevangemsstraf

Met dien verstande dat—

(i) as iemand wat voorheen skuldig bevind is aan 'n
cortreding ingevoige paragraaf (r), weer skuldig
bevind word aan 'n oortreding ingevolge paragraaf
{(r), hy gevonnis word tot gevangenissiraf sonder
die keuse van 'n boete vir 'n tydperk van hoogstens
twee jaar of met sowel die gevangenisstraf as 'n
boete van hoogstens £1,000, of by wanbetaling tot
n verdere tydperk van gevangenisstraf van hoog-
stens twee jaar, en vir doeleindes van hierdie voor-
‘behoudsbepaling word geen vonnis van gevangenis-
straf voor die verdaging van die hof as 'n bevoegde
vonais beskou nie;

(ii) as iemand skuldig bevind word aan ’'n ocortreding
ingevolge paragraaf () of (m) ten opsigte van
goedere wat die Kontroleur ingevolge subregulasie
(2) van regulasic 15 aangegee het, hy in die geval
van 'n eerste skuldbevinding strafbaar is met n
boete van minstens vyftig pond of met gevangenis-

straf vir 'n tydperk van minstens een maand, maar .

pic met 'n boete van meer as £500 of met
gevangenissiraf van meer as twee jaar nie, en in
die geval van 'n tweede of daaropvolgende oor-
tn_dmg, met gcvangemsstraf sonder die keuse van
n boete vir-'n- tydperk van minstens een maand
maar nie langer as.-twee jaar nie of met sowel die
gevangenisstraf as 'n boete van hoogs:ens £1,000,
en by wanbetaling met gevangenisstraf vir ’n
verdere tydperk van hoogstens twee jaar; met dien
verstande verder dat so 'n oortreding wat begaan
word na die uitreiking van ’n kennisgewing oor-
eenkomstig subregulasie (2) van regulasie 15 deur
iemand wat voor so 'n kennisgewing skuldig bevind
is aas 'n oortreding ingevolge paragraaf (I) of (m)
van hierdie regulasie of paragraaf (/) of (m) van
regulasie 17 van die ‘Aanhangsel van Oorlogmaat-
re¢l No. 95 van 1943 ten opsigte van goedcre
waarop so ‘n kennisgewing betrekking het, as 'n
daaropvolgende oortreding beskou word.

18. In hierdie regulasies, tensy dit strydig is met die
verband beteken—
., handelaar ™ ook ’n nie-gelisensieerde handelaar;
. genoemde ” deur die Kontroleur kragiens regulasie
[5 genoem;

14

(r} for any of the purposes of these regulations .
“knowingly furnishes to any person an invoice or
other document or any information or explanation
which is false, defective, incorrect or incomplete in
a designated respect or employs any designaied
means (o obtain or to attempt to obtain any
valuable consideration for any goods or service in
excess of the maximum price or charge in terms
of these regulations;

(5) falsely represen.s that he is a supervisor, assistant
superwsor or mspector

(r) having been issued with any certificates in terms of
sub-regulation (3) of regulation 1 uses or exhibits
to any other person such certificate afier the
termination of his employment as a supervisor,
assistant supervisor or inspector, as the case may
be, or fails or refuses to surrender such certificate
when required to do so by the Controller, a Deputy
Controller or by any person authorised by the Con-
troller or a Députy Centroller to demand the return
of such certificate;

(1) contravenes the provisions of any notice issued
- under paragraph. (f) of sub-regulation (1) of
regulation 3;

shall be guilty of an offence and liable on conviction—

(i) in the case of an offence under paragraph (a), (5),
{c), (d), (&), (f), (o), (h), (i), (j) or (u), to a fine not
exceeding two hundred pounds or to imprisonment
for a period not exceeding one year, or o both
such fine and imprisonment; and

(ii) in the case of an offence under paragraph (k), (i},
(m), (n), (o), (p) (g). (r). (s) or {£), to a fine not
exceeding five hundred pounds or to imprisonment
for a period not exceeding two years or to both
such fine and imprisonment.

Provided—

(i) hat if a person who has previously been found
guilty of an offence under paragraph (r) is again
found guilly of an offence under paragraph (r) he

- shail ‘be sentenced to imprisonment without the
option of a fine for a period not exceeding two
years or to such imprisonment and a fine nof
exceeding £1,000, or on a default to a further term
of imprisonment not exceeding iwo years, and for
the purposes of this proviso no sentence of
imprisonment until the rising of the court shall
be deemed to be a compeient sentence;

that if a person is found guilty of an offence under
paragraph (/) or (m) in respect of any goods
specified by the Controller in terms of sub-
regulation (2) of regulation 15, he shall be liable
in the case of a first conviction, to 2 fine of not less.
than fifty pounds or imprisonment for a period of
not less than one month but not exceeding a fine of
£500 or imprisonment exceeding two years, and in
the case of a second or subsequent conviction 1o
imprisonment without the option of a fine for a
period of not less than one month but not exceeding
two years or to such imprisonment and a fine not
exceeding £1,000 and on default of payment ‘o
imprisonment for a further period of not exceeding
two years; provided further that any such offence
‘committed after the issue of a notice in terms of
sub-regulasion (2) of regulation 15 by-a person who,
prior to such notice, “has been convicted of an
. offence under paragraph (/) or () of this regulation
or paragraph (/) or (m) of regulation 17 of .he
Annexure fo War Measure No. 95 of 1943,
respect of any goods to which such notice relatw,
shall be deemed to be a subsequent offence.

(i)

18. In these regulations unless inconsistent with the
context—
“ dealer ” includes an unlicensed dealer;

“ designation ” means, designation by the Controller .-
under regulation 15;
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. goedere ” ook gebrui-ktc goedere;

- pinspekteur™  ’n  inspekteur
regulasie 1; i e

. ,, Minister ” die Minister van Ekonomiese Ontwikkeling

- of enige ander Minister van die Kroon aan wie die
Goewerneur-generaal die witvoering van hierdie
regulasies opgedra het of 'n ander Minister van die
Kroon wat namens so 'n Minister optree;

.. verkoop ™ ook verkoop per veiling onderneem om te
verkoop of aanbied of trag om te verkoop of te
vertoon, uit te stal of te adverteer vir verkoop of te

- lewer ooreenkomstig 'n verkoop en beskou word dat
’n persoon goedere verkoop het as hy hulle vir waar-
devolle vergoeding lewer of van die hand sit of van
die hand gesit het, en 'n ., verkoop ™ het 'n ooreen-
siemmende betekenis; en sluit verder ook in
huurkecopkontrakte en kontrakte vaa verkoop op
afbetaling soos omskryf in die Wet op Huurkoop
{(Wet No. 36 van 1942), en die datum van so 'n
kontrak word geag die datum van die verkoop te
WEES: "

aangestel  ingevolge

., Unie ™ ook die mandaatgebied Suidwes-Afrika en die.

hawe en nedersetting Walvisbaat;
19. Oorlogsmaatreél No. 95 van 1943 (Proklamasie No.

227 van 1943), soos gewysig deur Qorlogsmaatreél No.

52 van 1944 (Proklamasie No. 120 van 1944) word hierby
herroep. \

—_——

[

“ goods ” includes used goods; - C I
~“inspector ” - means an inspector: appointed under
regulation I; ; .

* Minister ” means the Minister of Economic Develop-
ment or any other Minister of the Crown to whom the
Goverpor-General has assigned the administration of
theése regulations, or any other Minister of the Crown -
‘acting on behalf of such Minister:

“sell 7 includes sell by auction, agree to seil or offer
or attempt to sell or expose, display or adveriise for
sale or deliver in pursuance of a sale, and a person
shall be deemed to have sold any goods if he delivers

_or disposes or has disposed of them for any valuable
consideration and “ sale ” shall have a corresponding
meaning, and shall further include hire-purchase
agreements and instalment sale agreements as defined
in the Hire-purchase Act, No. 36 of 1942, and the
date of any such agreement shall be deemed to be the

. date of the sale;

“ Union ” includes the Mandated Territory of South
West Africa and the port and settlemeni of Walvis
Bay. '

19, War Measure No. 95 of 1943 (Proclamation No.
227 ‘of 1943) as amended by War Measures No. 52 of
1944 (Proclamation No. 120 of 1944) is hereby repealed.

GOEWERMENTSKENNISGEWINGS.

— et s

GOVERNMENT NOTICES.

Onderstaande Goewermeniskennisgewings word  vir

algemene inligting gepubliseer: —

'DEPARTEMENT VAN HANDEL EN
- NYWERHEID '

% No. 559.] [28 Maart 1952.

PRYSBEHEER.

INTREKKING VAN KENNISGEWINGS WAT VOOR
| MAART 1952 GEPUBLISEER 1IS.

* Ingevolge die bevoegdheid my verleen by Oorlogs-
maatres] No. 49 van 1946, herroep ¢k, Frederick Viljoen
Ashpole, Pryskontroleur, hierby alle kennisgewings wat
in die Staatskoerant afgekondig en uitgereik is deur 'n
Pryskontroleur of Adjunk-pryskontroleur voor 1 Maart
1952, ingevolge Oorlogsmaatreél No. 49 van 1946.
- F. V. ASHPOLE,
Pryskontroleur.
OpmERKING.—Hierdie kennisgewing herroep nie kennis-
gewings wat betrekking het op die beheer van losiesgelde
uitgereik ingevolge Oorlogsmaatreél No. 40 van 1941, soos
gewysig, nie. Al hierdie kennisgewings bly van krag.

% No. 560.] - [28 Maart 1952.

- PRYSBEMEER.

AANSTELLING VAN ADJUNK-
PRYSKONTROLEUR.

Fk, Frederick Viljoen Ashpole, Pryskontroleur, hande-
lende kragtens subregulasie (2) van regulasie 1 van Oor-
logsmaatregl No. 49 van 1946, maak hierby vir algemene
inligting bekend dat ek, met die toestemming van die
Minister van Ekonomiese Sake, Harry de Lacy Burnham
as Adjunk-pryskontrolenr aangestel het vir doeleindes van
die regulasies vervat in die Aanhangsel van voornoemde
* Qorlogsmaatreél. '

: F. V. ASHPOLE,
Pryskentroleur.

The following Government Notices are published for
general information : —

DEPARTMENT OF COMMERCE AND
~ INDUSTRIES.
[28 March 1952.

% No. 559.] - _
- PRICE CONTROL.

WITHDRAWAL OF NOTICES PUBLISHED PRIOR
TO st MARCH, 1952.

Under the powers vested in me by War Measure No.
49 of 1946, 1. Frederick Viljoen Ashpole, Price Controller,
hereby withdraw all notices published in the Union
Gazette and issued by a Price Controller or Deputy Price
Controller prior to st March, 1952, under War Measure
No. 49 of 1946.

F. V. ASHPOLE,
Price Controller,

NME.-—This notice does not withdraw any notices
relating to the control of charges for board issued under
War Measure No, 40 of 1941, as amended. All such

| motices remain in force. !

w—————————

128 March 1952.

% No. 560] ,
. PRICE CONTROL.

APPOINTMENT OF DEPUTY PRICE
CONTROLLER. '

1, Frederick Viljoen Ashpole, Price Controller, hereby
notify for general information that in terms of sub-regula-
tion (2) of regulation 1 of War Measure No. 49 of 1946,
I have, with the approval of the Minister of Economic
Affairs, appointed Harry de Lacy Bummham as Deputy
Price Controller for the purposes of the regulations con-
tained in the Annexure to the said War Measure.

’ F, V. ASHPOLE,
- Price Controlier.

is
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sk No. 561.] [28 Maart 1952.

PRYSBEHEER:"

GENOEMDE VERBQDSBEPA’LINGS.

Fk, Frederick Viljoen Ashpole, Pryskontroleur, hande-
lende kragtens regulasie 15 van QOorlogsmaatrefl No. 49
van 1946, beveel hierdie vir doeleindes van regulasie 17 (r)
van gemelde Oorlogsmaatreél en die voorbehoudsbepalings
daarvan, vir die hele Unie met uitsondering van die
mandaatgebied Suidwes-Afrika .en die hawe en neder-
setting Walvisbaai, as volg: —

(1) Niemand mag aan my. 'n adjunk-pryskontro-

leur of 'n prysbeheeropsigter of 'n inspekteur wetens

inligting of 'n verduideliking verstrek wat hy ingevolge
genoemde Oorlogsmaatreél moet verstrek maar wat
onjuis of onvolledig is in enigeen van dle volgende
opsigte hierby deur my genoem:—

(@) Dié persoon verklaar of gee op enige manier
voor dat hy die goedere van iemand verkry

het van wie hy dit in werklikheid me vcrkry :

het nie;

(h) dié persoon verklaar of gee op enige manier |-

voor dat hy vir goedere deur hom verkry n
groter bedrag betaal het of moet betaal as die
- .bedrag wat hy werklik daarvoor betaa] het
of moet betaal;

(¢) dié persoon toon fakture wat na voergegee word
die koop van goedere deur hom dek maar wat
vals is daarin dat—

(i) dié faktuur nie aan dié persoon uitgereik is
deur of op die wettige gesag van die
persoon van wie hy dit gekoop het of
andersins verkry het nie; of

(ii) die faktuur 'n naam en adres meld wat

na voorgegee word die naam en adres van
die verkoper van die goedere is, en daar

op die datum’ van die verkoop van die : '.
" goedere aan hom s00$ aangegee deur die ||

datum op dié faktuur of deur enige ander
bewys geen persoon met dié naam en die
plek gele€ by di¢ adres geokkupeer het
of daar sake gedoen het nie of daar nie
so 'n adres bestaan het nie;

(iii) dié faktuur of 'n ander naam of adres van
’n verkoper meld as die naam of adres van
die persoon van wie hy werklik die
goedere verkry het, of nie die naam en
adres van die verkoper meld nie; of

(iv) dié faktuur 'n ander hoeveelheid of getal
goedere as gekoop aangee as die getal of
hoeveelheid wat werklik deur dié persoon
gekoop is; of

(v) di¢ faktuur aangee dat 'n ander prys vir
~ goedere betaal of betaalbaar is as die
werklike bedrag wat deur dié persoon. vir
die goederc betaal of betaalbaar is of dié
faktuur-’n aantekening van die' verkoper se
maksimum’ verkoopprys van enige goedere
bevat wat meer is as die genoemde ver-
koper se maksimum vcrkoopprys van dié
goedere;

(2) niemand mag, wanneer van hom ooreenkomstig
enige kennisgewing kragtens gemelde Oorlogsmaat-
reel uitgevaardig verlang word dat hy besonderhede
op ’n faktuur wat deur hom uitgereik word, verstrek—

(@) in gebreke bly om op dié faktuur enigeen van
die volgende b\,sonderhede hierby deur my
genoem, te verstrek nie:—

(i) Die naam en adres van die verkoper;
(ii) die naam van die koper;
(iii) die getal of hoeveelheid van die voedere
wat vcrkoop is;
(iv) ’n beskrywing van die ‘verkoopte goedere
\ﬁvai redelik voldoende is om dit te identi-
seer;

BUITENGEWONE STAATSKOERANT, 28 MAART 1952

% No. 561.] [28 -March 1952.

PRICE CONTROL.

DESIGNATED PROHIBITIONS.

In terms of regulation 15 of War Measure No. 49, of
1946, and for the purpose of paragraph (r) of, and the
proviso to, regulation 17 -of the said War Measure, I,
Frederick Viljoen Ashpole, Price Controller, do hereby
throughout the Union excluding the Mandated Territory
of South West Africa and the port and settlement of
Walvis Bay prescribe that—

(1) .no person shall knowingly furnish me, a deputy

. coniroller or any supervisor or inspector with any

information or explanation which, n terms of the

said War Measure, he is obliged to furnish and which

is incorrect or incomplete in any of the following
respects hereby designated by me—

(a). such person states or in any way represents that
he acquired any goods' from any person from
whom he did not in fact acgquire such goods;

(b) such person states or in any way represents that
he has paid or is liable to pay for any goods
acquired by him an amount that is in excess
of the amount he actually paid or is liable
to pay for such goods;

(c) such person produces any invoices purporting
to cover the purchase by him of any goods
which is fictitious in that either—

(i) such invoice was not issued to such person
by or on the lawful authority of the person
_from whom he purchased or otherwise
acquired such goods; or =
. (i) sych invoice sets forth any name and
" address which purports to be the name
and address of the seller of such goods
and, at the date of the silé to such person
of such- goods as shown by the date on
such invoice or by any other evidence,
either no person of 'such name occupied or
carried on business at the premises situate
at such address or there was no such
address; or

such invoice either sets forth a name or
address of a seller that is other than the
name or address of the person whom he
in fact acquired such goods or does not
set forth the name or address of the
seller; or

(iv) 'such invoice discloses a quantity or amount
of goods purchased which is other than
the amount or quantity actually purchased
by such person; or

(v) such invoice discloses a price paid or pay-
able for any goods which is other than the
-actual amount paid or payable by such
person for such goods, or, such invoice
contains an endorsement of the seller’s

" maximum selling price of any goods which
is in excess of the said seller’s maximum
selling price of such goods;

(iif)

(2) no person shall, when required in terms of any
notice issued under the said War Measure to give any
particulars on an invoice issued by him—

(@) fail to give on such invoice any of the following
partlculars hereby designated by me:—

(i) The name and address of the seller:

(ii) the name of the purchaser;

(iii) the amount or quantity of goods sold;

(iv) such description of the goods sold as is
~ reasonably adequate to identify them;
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(v) dle verkoper se maksnnum verkoopprys®

van enige goedere wat verkoop is; met
dien verstande egter dat niemand sy
maksimum verkoopprys van enige goedere
wat verkoop is, hoef te meld nie tensy

- daar ooreenkomstig die kennisgewing
van hierdic datum _wat betrekking het op
die Uitreiking van Fakture van hom vereis
word dat hy die maksimum verkoopprys
meld;

(b) op die faktuur enige besonderhede verstrek wat
in enigeen van die volgende opsigte hierby
deur my genoem, vals of gebrekkig is:—

(i) Die naam of adres van die verkoper op
die faktuur vermeld, is nie die juiste naam
of adres van die verkoper nie;

(ii) die getal of hoeveelheid van die verkoopte'

goedere soos op die faktuur aangegee is,
qie die geta] of hoeveelheid wat werkllk
verkoop is nie;

(i) die prys op die faktuur vir enige goedere
aangegee is nie die werklike prys wat

- vir die goedere gevorder of bctaalbaat is

nie;

(iv) die maksimum verkoopprys of die faktuur
.ooreenkomstig die kennisgewing van hier-
die datum wat betrekking het op die
- Uitreiking van ‘Fakture aangegee is hogr
as die werkllke maksimum verkoopprys;

(3) niemand mag van enigéen van die voigende'

maniere hierby deur my genoem, gebruik maak om
vir enige goederé of dienste 'n hogr prys te verkry of te
robeer verkry as die maksimum prys of bedrag wat
ragtens gemelde Qorlogsmaatreél of enige kennisgewing
daarkragtens uitgevaardig geoorloof is nie—

(@) "n. kwitansie met betrekking tot_enige goedere
' deur hom verkoop of enige diens deur hom

verrig, uitgereik vir ‘n ander bedrag as die .
bedrag wat vir dié goec_lere of dienste werklik -

' Aan hom betaal is; _
(b) van enigeen wat erderc van hom koop of wil

“koop, eis dat hy ander goedere aan hom ver- |

koop of skenk of inruil wat die koper of
aspirant- koper nie selfaangebted het om te
skenk of in te ruil nie;

(c) van enigeen wat goedere van hom koop of .Nli

"~ koop, eis dat hy vir enige werk of diens wat

die koper of aspirant-koper hom nie self ver-
soek het om te verrig nie, betaal.

'F. V. ASHPOLE,
Pryskontroleur.

OPMERKINGS

(1) Die aandag word gevesng op regulasw 17 van
Oorlogsmaatrel No. 49 van 1946 wat kragtens die
bepalings van subparagraaf (r) en die voorbehouds-
bepaling van genoemde regulasie, bepaal dat 'n persoon
wat 'n tweede ‘maal Skllldl“ bevind word aan ’n oortreding
van bogenoemde kenmsgewmg [gelees saam met genoemde
; egulasw A7 ()] gevangenisstraf. sonder die keuse van 'n
_Loetc vir ‘n tydperk van hoogstens twee jaar, of dié
.gevangenisstraf en-'n boete van hoogstens £1,000 of by
wanbetalmg van die boete 'n verdere tydpcrk van hoogstens
~ twee jaar opgelé kan word.

(2) Die doel van hierdie kennisgewing is om bogenoemde
swaarder strawwe in werking te stel vir sekere oortredings
van die prysbeheerregulasics met betrekking tot—

(@) die verstrekking van valse inligting aan die Prys-
kontroleur, adjunk-pryskontroleur, prysbeheerops;g-
ters en inspekteurs;

() die uitreiking van valse fakture

(c) versuim om sekere inligting op fakture te verstrﬂk '

(d) die lewering van valse leweransiersfakture;
- (e) die gebruik van sckere genoemde maniere ten einde

vir goedere 'n hoér prys as dle makszmum be.hcerde
prys te- betaaL oo

(v) the seller’s maximum selling price of any.
goods sold; provided, howevér, that no
person need state his maximum selling
price of any goods sold unless he is
required in terms of the notice of this
date relating to the Issue of Invoices to
state such maximum sellmg price; -

(b) furnish on such invoice any particulars which
- are false or defective in any of the following
respects hereby designated by me:—

(i) The name or address of the seller stated
on the invoice is not the correct name or
address of the seller;

(ii) the. amount or _quantity of goods sold as
stated on"the invoice, is not the amount
or quantity actually sdd;

(111) the prlce stated on the invoice for any
goods is not the actunal pnce charged or
payable for such goods; -

(iv) the maximum selling price’ siated on the
“invoice in terms of the noticé of this dale
relating to the Issue of Invoices is greater
than the actual maximum sclling price;

(3) no person shall employ any of the following
means, hereby designated by me, to obtain or attempt
to obtain for any goods or services a price in excess
of the maximum price or. charge permissible under

the said War Measure or any notice - issued there-
under: — '

(a) Issue in respect (_)f payment for any goods sold
by him or any service rendered by him a
receipt for an amount that is other than the

amount actuaHy paid to hlm for such goods
or services;

_(b) require any person who elther purchases or

~ desires to purchase any goods from him to sell

-or donate to him any other, goods or to trade

“'in-any other goods which such purchaser or

prospective purchaser did not himself offer to
“donate or trade in; °

(c) require any person who ‘either purchases or
desires to purchase any goods from him to-pay
for any work or service which such purchaser '
- or prospective purchaser dld not himself m\rlte
him to perform.

F. V. ASHPOLE,
Price Controller,

NOTES.

(1) Attent:on is invited to regulation 17 of War Measure
No. 49 of 1946 were, by virtue of the provisions of sub-
paragraph (r) and the proviso to-the said regulation, a
second conviction for a contravention of the above notice

[read with the said. regulation 17 (r)] renders the person so
convicted for the second time liable to imprisonment with-

out the option of a fine for a period not exceeding two
years, or to such imprisonment and a fine not exceedmg
£1,000, or on default to a further term: not excecdlncr two
years.

(2) The purpose of this notice is to brmg into operation

the aforesaid higher penalties for certain contraventions
~of price control regulations relating to—

(a) the supply of false information to the Price Con-
troller, a Deputy Controller, supervisors and in-
spectors;

" (b) issuing false invoices;

(c) failing to give certain information on invoices;
(d) producing fictitious suppliers’ invoices; and

- (e) employing certain de51gnated methods in order to
obtain for any goods a price hlghcr than the maxi-
mum controlled pnce

31:
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(3) Met betrekking tot subparagraaf (g) van paragraaf
(2) van die kennisgewing word die aandag gevestig op
die feit dat volle besonderhede wat op fakture vereis word,
voorgeskryf is in die kennisgewing van hierdie datum wat
betrekking het op die Ultrelkmg van Fakture. Al hierdie
besonderhede moet nog op fakture verstrek word, alhoewel
sommige daarvan—naamlik dié wat in paragraaf (2) (a)
van hierdie kennisgewing genoeem word—-spesiaal genoem
is om die swaarder strawwe in die geval van versuim om
genoemde besonderhede te verstrek in werking te stel.

% No. 562.] [28 Maart 1952.

PRYSBEHEER.

BEREKENING VAN KOSPRYS.

Ek, Frederick Viljoen Ashpole, Pryskontroleur, hande-
lende kragtens regulasie 11 van Qorlogsmaatreil No. 49
van 1946, bepaal hlerby vir die hele Unie, met uvitsonde-
ring van die mandaatgebied Suidwes-Afrika en die hawe
en nedersetting Walvisbaai, as volg: —

1. Vir doeleindes van voormelde Oorlogsmaatreél
moet _, kosprys” vasgestel word volgens voorskrif
van die FEerste Bylae hiervan, met dien verstande
dat—

(¢) onderworpe aan die nakoming van die voor-
waardes uiteengesit in die Tweede Bylae hier-
van, 'n gelisensieerde handelaar die gemiddelde
mag bereken van die kosprys vasgestel volgens
die Eerste Bylae hiervan, van enige goedere
wat hy in voorraad ontvang, en die kosprys, op
soortgelyke wyse vasgestel, van ander identiese
goedere wat hy in voorraad het ten tyde van
die ontvangs in voorraad van eersgenoemde
goedere en wat vervaardig is deur die fabrikant
van eersgenoemde goedere, en vir hierdie doel
word goedere wat in alle opsigte, behalwe
kileur, identies is, nietemin as identies beskou;

(b) onderworpe aan die nakoming van die voor-
waardes uiteengesit in dic Tweede Bylae hier-
van, 'n fabrikant die gemiddelde mag bereken
van die kosprys, vasgestel volgens die Eerste
Bylae hiervan, van—

(i) enige goedere wat, nadat hy dit klaar ver-
_vaardig het, in voorraad ontvang word, en
die kosprys, op soortgelyke wyse vas-
gestel, van identiese of wesentlik soortge-
Iyke goedere wat hy vervaardig het en wat
hy in 'voorraad het by ontvangs in voor-
raad ‘van eersgencemde- goedere; en

(ii) enige goedere in voorraad ontvang vir
gebruik as materiaal in enige fabrieks-
. proses en die kosprys, op soortgelyke wyse
vasgestel, van identiese of wesentlik
soortgelyke goedere wat vir dieselfde of 'n
soortgelyke doel gebruik word en in voor-
raad is ten tyde van die ontvangs in
voorraad van eersgencemde goedere.

2. Behalwe waar anders bepaal, beteken die uit-
drukking ., koste ™ of ., kosprys”, soos dit gebruik
word in enige kennisgewing uitgereik kragtens regula-
sie 3 of regulasie 5 van bogenoemde Oorlogsmaatreél,

koste soos bepaal ooreenkomstig die betrokke
bepalings van hierdie kennisgewing. :
|  F. V. ASHPOLE,

: Pryskontroleur.
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(3) With regard to sub-paragraph (a) of paragraph (2)
of the notice, attention is directed to the fact that the full
particulars required on invoices are as prescribed in the
notice of this date relating to the Issue of Invoices, All
these particulars must continue to be given on invoices
although some of them—namely those specified in para-
graph (2) (a) of the present notice—have been specially
designated for the purpose of bringing the higher penalties
into operations in the event of non-compliance.

% No. 562.] {28 March 1952,

PRICE CONTROL.

DETERMINATION OF COSTS.

In terms of regulation 11 of War Measure No. 49 of
1946, 1, Frederick Viljoen Ashpole, Price Controlier, do
hereby throughout the Union, excluding the Mandated
Territory of South West Africa and the port and settle-
ment of Walvis Bay:—

1. Prescribe that for the purposes of the said
War Measure “cost” shall be determined in the
manner set -forth in the First Schedule bereto,
provided that—

(@) subject to the observance of the conditions set
forth in the Second Schedule hereto a licensed
dealer may average the cost, determined in
accordance with the First Schedule hereto, of
any goods he receives into stock with the cost,
similarly determined, of any other identical
goods which he has in stock at the time of
receipt into stock of the firsi-mentioned goods
and which were manufactured by the manufac-
turer of the first-mentioned goods, and for this
purpose goods that are identical in all respects,
other than colour, shall nevertheless be
regarded as identical;

(b) subject to the observance of the conditions set
forth in the Second Schedule hereto a manu-
facturer may average the cost, determined in
accordance with the First Schedule herets, of—

(i) any goods, which on the completion of
their manufacture by him are received into
stock with the cost similarly determined
of any identical or substantially similar
goods which he has manufactured, and
which he has in stock at the time of the
receipt into stock -of the first-mentioned
goods; and

(ii) any goods received into stock for use as
material in any manufacturing process with
the cost, similarly determined, of any

- identical or substantially similar goods
which are used for the same or a similar
purpose and are in stock at the time of
receipt into stock of the first-mentioned
goods.

2. Direct that, except where otherwise provided,
the expression “cost” as used in any notice issued
under regulation 3 or regulation 5 of the above-
quoted War Measure shall mean cost as determined
in accordance wrth the relative provisions of this
notice. . :

F. V. ASHPOLE,
: Price Controller.
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EERSTE BYLAE.

- INVOERDER SE KOSPRYSE.

(1) In die :-geval v_aﬁ goederé verkoop deur die invoerder
daarvan is die kosprys van enige eenheid van die
goedere— : -

" (a) die netto vry-aan-boord- of vry'-cjp-spoor-prys vir

die eenbeid van die goedere by die hawe van ver- |

_skeping of stasic van versending, al na die geval,

plus die volgende koste wat werklik en noodsaak-

 likerwys deur of namens die invoerder in verband
¢ met die invoer van die goedere aangegaan is:—

(i) Seevraggeld vanaf die hawe van verskeping na
-~ die hawe van ontskeping of spoorvrag en
vervoerkoste van die sender se stasic na die
persele van die invoerder of in die geval van
goedere per lug ingevoer, die lugvragkoste wat
aangegaan is; :

(i) seeversekeringspremie van pakhuis tot pakhuis
en oorlogsrisiko-seereisversekering;

(iii) skeepsagentekommissie; :

(iv) bankkoste;

(v) Doeaneregte gehef ingevolge die Doeanctarief
(uitgesonderd boetes en strawwe kragtens die
Doeanewet opgelé en deposito’s wat aan die

- Doeanedepartement in verband met die voor-
Jegging van dokumente of die verstrekking van
inligting betaal is):

(vi) landings-- - en klaringskoste, uitgesonderd
laatbestellingsgelde  (,, boetes”) en  hawe-

~ opbergingsgelde, hetsy vir bedekte opberging
~ of oop opberging; ;
(vii) spoorvrag en vervoerkoste vanaf die hawe van
' ontskeping na die persele van die invoerder; -
met dien verstande dat waar die vry-aan-boord- 6f vry-op-
spoor-prys van die goedere of enigeen vanbogenoemde
koste in ’'n buitelandse valuta genoteer word, die prys
enfof die koste omgesit moet word in Suid-Afrikaanse
valuta teen die amptelike wisselkoers wat werklik betaal
word, e s b
() Vir doeleindes van die vasstelling van die kosprys
ooreenkomstig hierdie. Bylae en sonder om andersins die

* gebruiklike betekenis van die woord ., invoerder” te

verander— & ol

(@) word enigeen wat vir eie rekening, hetsy regstreeks
of deur 'n agent, enige goedere van ’'n leweransier
buite die Unie bestel het geag die invoerder daar-
van te wees, ondanks die feit dat hy voor, ten tyde
van of na die bestelling van dié goedere, maar
voordat hulle deur die Unie-doeane geklaar is,
sulke goedere verkoop of andersins van sy eien-

domsreg daarop afstand doen; .

(b) behalwe wanneer iemand goedere van 'n invoerder
binne die betekenis van paragraaf (a) hiervan.

gekoop of andersins eiendomsreg daarop verkry
het, word enigeen aan wie goedere deur 'n leweran-
sier” buite die Unie versend is, geag die invoerder

daarvan te wees ondanks die feit dat hy voor, ten’

tyde van of na dic versending van dié goedere,
maar voordat huile deur die Unie-docane geklaar

is, sulke goedere verkoop of andersins van sy-

- eiendomsreg daarop afstand doen:

(¢ word enigeen wat te eniger tyd voordat enige goedere
deur die Unie-doeane geklaar is, di¢ goedere van
’n invoerder volgens die betekenis van subparagraaf

(a) of (b) hiervan koop of andersins eiendomsreg

daarop verkry, nie geag die invoerder daarvan te
wees nie en die kosprys vir hom van enige eenheid
van dié goedere moet vasgestel word volgens voor-
skrif van paragraaf (3), (4). (5) of (6). nl die
paragraaf wat van toepassing is, met dien verstande
egter dat hy enigeen van die items koste vermeld
in subparagrawe (i) tot en met (vii) van paragraaf
(1) aan sodanige kosprys mag toevoeg wat hy werk-
. lik en noodsaaklikerwys in verband met sodanige
goedere aangegaan het, maar wat hoogstens a
bedrag ten opsigte van enigeen van voermelde items

{

'FIRST SCHEDULE.

" IMPORTER’S COSTS.

(1) In the case of goods sold by the. iniporter thereof
the cost of any unit of such goods shall—

{a) be the net free on board or free on rail price for
such unit of the goods at the -port of shipment or
station of despatch, as the case may be, plus such
of the following charges as have actually and
necessarily been incurred by the importer or on his
behalf in connection with the importation of the
goods:—

(i) Marine freight from port of shipment to port
of discharge or railage and .cartage from
sender’s station to importer’s premises, or in
‘the case of goods imported by air the air

freight incurred; .

(i) marine insurance premium warehouse to ware-
house and war risk voyage insurance;

(iiiy shipping agent’s commission;

_ (iv). bank exchange and commission;

- (v) Customs Duty levied in terms of the Customs:
Tariff (excluding fines and penalties made or
imposed under the Customs Act and deposits
made to the Customs Department in connection
with the production of documents or the fur-
nishing of information};

(vi) landing and clearing charges, excluding late
order fees (“fines™) and harbour storage
charges, whether for covered storage or open
storage: .

(vii) railage and cartage from port of discharge to
importer’s premises;

provided that where the free on board or free on rail price
of the goods or any of the above-mentioned charges are
quoted in a foreign currency, such price and/or such
charges shall be converted into South African currency at
‘the official rate of exchange actually paid.

(2) For the purposes of 'determining cost in terms of
this Schedule and without otherwise altering the ordinary
meaning of the word *importer "-— :

(@) any person, who, for his own account, has ordered
whether directly or through an agent, any goods
from a supplier outside the Union shall, notwith-
standing that prior to, at the time of or after
ordering such goods but before they are cleared
through the Union Customs he sells or otherwise
disposes of his title to such goods, be deemed to be
the importer of such goods;

(b) except where a person has purchased or. otherwise
acquired title to any goods from an importer within
the meaning of paragraph (¢) hereof, any person
to whom goods are consigned by a supplier outside
the Union shall; notwithstanding that prior to, at the
time of or after the consignment of such goods but
before they are cleared through the Union Customs
he sells or otherwise disposes of his title to such
goods, be desmed to be the importer of such goods;
and -

any person who at any time before any goods are
cleared through the Union Customs purchases or
otherwise acquires title to such goods from an
importer within the meaning of sub-paragraph (a)
or (b) hereof shall not be deemed to be the importer
of such goods and the cost to him of any unit of
such goods shall be determined in the manner
provided in paragraph (3), (4). (5) or (6) whichever
may be applicable, provided however, that he may
add to such cost any of the charges mentioned in
sub-paragraphs (i) to (vii) (inclusive) of paragraph
(1) that have actually and necessarily been incurred
by him in connection with such goods but not

19

(e)
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koste mag wees wat noodsaaklikerwys deur die
invoerders van dié goedere betaalbaar sou gewees
het indien dié invoerder nie dié goedere verkoop
of andersins van sy eiendomsreg daarop afstand
gedoen het nie. :

VERVAARDIGER SE KOSPRYS.

(3) In die geval van enige goedere deur die vervaardiger
daarvan verkoop, is die kosprys van enige eenheid van
daardie goedere die kosprys van die materiaal (insluitende
pakmateriaal) vervat in sodanige eenheid van die goedere
[sodanige kosprys word ooreenkomstig die bepalings van
paragrawe (1), (3), (4), (5) of (6) hiervan, nl. die paragraaf
wat van toepassing is, vasgestel], plus ondervermelde koste
ten opsigte van sodanige eenheid van die goedere:—

(i) Lone en salarisse betaal by die vervaardiging van
die goedere: - E o

(ii) brandstof en krag verbruik by die vervaardiging
van die goedere; . '

(iii) huurgeld vir en belastings op die persele-of instal-
lasie gebruik by die vervaardiging van die goedere:

(iv) onderhoudskoste van installasic en masjinerie by

die.vervaardiging van die goedere; -

(v) waardevermindering van' installasie en masjinerie by

die vervaardiging van die goedere volgens die skaal

wat deur die Kommissaris van Binnelandse Inkom-

ste aanvaar word; : :

met dien verstande dat wanneer sulke -koste nie deur
middel van direkte toewysing van die koste van hierdie
dienste vasgestel kan word nie, dit gebaseer moet word op
“vervaardigingswerksaamhede vir 'n onafgebroke tydperk
van minstens ses maande eindigende op 'n datum binne
vyftien maande na die datum van verkoop. )

HANDELAAR SE KOSPRYSE.

(4) In die geval waat goedere deur ‘n handelaar wat nie
' die invoerder of vervaardiger van-daardie- goedere is nie

verkoop word, is die kosprys van enige eenheid van daar-"

die goedere, tensy die kosprys ooreenkomstig die bepalings

van paragraaf (5) hiervan vasgestel moet word, -die netto-'

prys, dit wil sé, die prys na aftrekking van ‘alle kortings,
rabatte en afslag (behalwe suiwer kontantkortings van
hoogstens 5 persent) vir sodanige eenheid van die goedere
deur sodanige handelaar betaal of betaalbaar aan die
persoon van wie hy vermelde goedere verkry het, plus
vervoerkoste, indien daar is, wat werklik en noodsaakliker-
wys aangegaan word op sodanige eenheid van die goedere
vanaf die persele van die leweransier na die persele van
die handelaar. Vir doeleindes van hierdie paragraaf mag
die nettoprys deur 'n handelaar vir enige goedere betaal
geen terugbetaalbare deposito deur die leweransier van die
goedere gevorder ten opsigte van enige houer waarin
sodanige goedere verpak of vervat is, insluit nie.

TRUSTEES, ERFGENAME, ENS;, SE KOSPRYSE.

(5) In die geval waar goedere deur iemand verkoop

word wat Of kragtens 'n regsbepaling of op watter wyse
ookal, uitgesonderd koop, vermelde goedere of die reg
om hulle te vervreem, verkry het, is die kosprys van
enige cenheid van daardie goedere die kosprys van

sodanige eenheid, - vasgestel ooreenkomstig die toepaslike’

bepalings van hierdie Bylae, vir die persoon van wie hy
daardie goedere, of die reg om hulle te vervreem, verkry
het.

‘N NIE-HANDELAAR SE KOSPRYSE.

(6) In die geval waar goedere deur jemand anders as_ _

die invoerder, vervaardiger of handelaar v;rkoop word en
wie se kosprys nie ooreenkomstig die bepalings van hierdie

Bylae vasgestel kan word nie, moet die kosprys van enige

eenheid van sodanige goedere volgens voorskrif van para-
graaf 4, met die nodige veranderings, vasgestel word.
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exceeding an amount in respect of any such charge
as would have been necessarily payable by the
importer of such goods if such importer had not
sold or otherwise disposed of his title to such
goods. St S

MANUFACTURER’S COSTS.

. (3) In the case of any goods sold by the manufacturer

thereof the cost of any unit of those goods shall be the

- cost of the material (including packing material) contained

in such unit of the goods [such cost being determined in
accordance with the provisions of paragraphs (1), (3), (4),
(5) or (6), hereof, whichever may be applicable], plus the
costs, in respect of such unit of the goods mentioned
hereunder : — '

(i) Wages and salaries incurred in the manufacture of
- the goods; _ :

(i) fue! and power ‘used in the manufacture of the
goods;

. (iii) rents, rates and taxes incurred on the premises or

' plant used in the manufacture of the goods;
(iv). plant and machinery maintenance incurred in the
manufacture of the goods; = )
(v) depreciation of plant and machinery incurred in the
manufacture of the goods at the rates accepted by
the Commissioner for Inland Revenue;

provided that where such costs are not ascertainable by

the direct allocation of the costs of these services they
are to be based upon manufacturing operation for the
continuous period of at least six months ended on a date
within fifteen months of the date of sale. :

DEALER’S COSTS.

© (4) In the case of goods sold by a dealer other than the

~importer or manufacturer of those goods the cost of any

unit of such goods shall, unless the cost must be deter-

| mined. in accordance with the provisions of paragraph (5) -

hereof. be the net price, i.e. the price after deducting all
discounts, rebates and allowances (other than purely cash
discounts not exceeding 5 per cent.), paid or payable for
such unit of the goods by such dealer to the person from
whom he acquired the said goods plus the cost of trans-
portation, if any, actually and necessarily incurred on such
unit of the goods from the premises of the supplier to the
premises of the dealer. For the purposes of this paragraph
the net price paid by a dealer for any goods shall not
include any refundable deposit charged by the supplier

“of the goods in respect of any container in which such
_goods are packed or contained.

COSTS TO TRUSTEES, HEIRS, ETC.

(5) In the case of goods sold by any person who
has, - either by operation of .law or by any method
whatsoever other than purchase, acquired the said goods
or the right to dispose of them, the cost of any unit
of the said goods shall be the cost of such unit, determined
in accordance with the relevant provisions of this Schedule,
fo the person from whom he acquired the said goods or
the right to dispose of them. '

NON-DEALER’S COST.

(6) In the case of goods sold by a person other than
an importer, manufacturer-or dealer and whose cost is not
otherwise determinable in accordance with the provisions
of this Schedule the cost of any unit of such goods shall
be determined mutatis mutandis in the manner provided in
paragraph 4. : ;
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KOSPRYSE MET DIE KOOPPRYS NIE
U TOEGEWYS NIE.

(7 In die géval waaf_ goedere deur enigéeﬁ_' verkoop |

word, as die prys betaal of betaalbaar deur sodanige
persoon vir die goedere 'n saamgestelde bedrag was wat
die prys. vir ander -goedere ingestuit het en hy en die

persoon van wie hy dit verkry het nie omtrent n-afsonder-

like prys vir al die afsonderlike goedere waarvoor die

saamgestelde prys betaal of betaalbaar is, ten tyde van die

verkryging daarvan deur sodanige persoon, ooreengekom
het nie, is die kosprys van enige cenheid van daardie
goedere die kosprys van sodanige eenheid, vasgestel oor-
eenkomstig die toepaslike bepalings van hierdie Bylae, vir
die persoon van wie hy genoemde goedere verkry ‘het.

TWEEDE BYL-AE. B

 VOORWAARDES. -

(M) Gelis_éﬁés:i_eéfd'é' handelaar wat ooreenkomstig’ sub-

paragraaf (d) van paragraaf 1 van hierdie Kennisgewing

die gemiddelde wil bereken van die kosprys van enige |

goedere en die kosprys van ander identiese goedere en 'n
fabrikant wat ooreenkomstig subparagraaf (b) van para-

_graaf 1 van hierdie kennisgewing die gemiddelde wil |

bereken van die kosprys van enige goedere en die kosprys
van identiese of wesentlik soortgelyke goedere, moet—

(@) ’n register hou van Kospryse waarvan die gemiddelde
“bereken is, hierna genoem die. ,, register ”, met die

afdelings en kolomhoofde in die Addendum. hiervan
vermeld, waarin hy al die besonderhede wat die
. betrokke kolomhoofde-vereis, moét aanteken, maar
met dien verstande dat “n fabrikant nie-in 'n register
wat betrekking ket op die berekening van die
gemiddelde van kospryse van materiaal wat in 'n

fabrieksproses gebruik word, die items vyermeld in |’
Deel D van die Addendum in sy register hoefin te |.
. sluit ‘nie, maar“so’n fabfikant soet “ni verwysing na | .
" sy ‘registeér van gemiddeldes in sy voorraadstate of )

** op sy voorraadkaatte invoeg wat in’ verband staam |

~ met materiaal- waarvan die- gemiddelde kospryse
.- bereken'is; - g '

opsigte waarvan dit die voorneme is en dit toclaat-

baar is om-die gemiddelde te bereken van dic kos-:

prys daarvan en .die kosprys van enige - ander

voorradige goedere, die besonderhede van' sulke |

- pas-verkreg goedere ‘in Deel A -van die register
opteken;” . - -

© (¢) besonderhede van goedere in voorraad op die datum- '

van ‘ontvangs in voorraad van die pas-verkred

‘goedere in Deel B van die register opteken. (By

- gebrek ‘aan registers waaruit die hoeveelheid voor-

hande op die betrokke datum geredelik vasgestel

kan word, moet die hoeveelheid van sodanige voor-

~ raad deur "n fisiess voorraadopname vasgestel
word): . ' . T g

- (d) nadat die inskrywings in Dele A en B van die regis-

ter gedoen s, Deel C.van-die register .invul, en
~onderworpe saan’ bostaande veorbehoudsbepaling,

* Deel D van die register:

(¢) die- gemiddelde Kosprys volgens die metode van
~ beswaarde gemiddelde bereken, dit wil s&, die totale |-
koste' van al die eenhede van die pas-verkred |
goedere, plus al die eenhede van die voorradige

. goedere, moet verdeel word deur die totaal van die

onderskeie hoeveelhede en genoemde gemiddelde |

moet gehou word as 'n lopende gemiddelde deur
die gemiddelde opnuut vas te stel by elke nuwe
verkryging van goedere ten opsigte waarvan dit
. verlang word en toelaatbaar is om die gemiddelde
van die kosprys daarvan en di€¢ van die goedere
wat alreeds voorradig is, te bereken. '

(2) Geen goedere mag verkoop word teen 'n prys wat op

die gemiddelde kosprys gebaseer is alvorens al die inskry-

. (=}

wings in die register gedoen is nie.

Fd

by ontvangs in‘voorraad van pas-verkreg goe&ére ten

COSTS WHERE PURCHASE PRICE NOT
. APPORTIONED.

(7) In. the case of goods sold by any person, if the
price paid or payablé by such person for the said goods
was a composite sum that included the price of other
goods and no separate price for all the separate goods for
which the said composite sum was paid or payable was,
at the time of acquisition thereof by such person, agreed
-upon by him and the person from whom he acquired
them, the cost of any unit of the said goods shall be the
cost of such unit, determined in accordance with the
relevant provisions .of this Schedule, to the person from
whom he acquired the said goods. . b

SECOND SCHEDULE. =
' CONDITIONS. -

. (1) Any licensed dealer, who in_terms of .sub-pa-ragr